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IV. POLÍTICAS COMERCIALES, POR SECTORES

1) Introducción

1. La estructura de la economía de Israel ha seguido cambiando con un desplazamiento hacia el sector de los servicios y una reducción del papel de la agricultura y las actividades manufactureras.  La importancia del sector de servicios está creciendo tanto en términos de contribución al PIN como al empleo.  A mediados del decenio de 1990, el sector fue objeto de una serie de reformas que llevaron a la retirada del Gobierno de determinadas actividades.  La compañía aérea nacional (El Al) ha sido privatizada y los servicios de telecomunicaciones están en proceso de desreglamentación y privatización para reducir la participación del Estado en estas actividades y la posición dominante del operador de telefonía gubernamental, Bezeq.  Esto está haciendo que la industria de las telecomunicaciones sea más competitiva.  No obstante, el subsector de los servicios financieros, en particular la banca y los seguros, sigue estando concentrado.

2. En los últimos años, el sector manufacturero se ha contraído.  Se caracteriza de hecho más que nunca por la evolución asimétrica de las industrias de tecnología avanzada (con inclusión de la electrónica, las comunicaciones y el equipo médico) y las tradicionales.  La industria de tecnología avanzada ha adquirido mucha importancia, en particular con respecto a la capacidad de exportación.  En cambio, las industrias tradicionales han sufrido un brusco declive debido a la mayor competencia de países con mano de obra abundante y barata.  Esto ha contribuido al giro hacia la producción de bienes de uso intensivo de tecnología avanzada y mano de obra cualificada, que son dos de los elementos más fuertes de la economía israelí.

3. Como resultado de numerosos acuerdos de libre comercio suscritos con otros países, la mayoría de las importaciones de productos manufacturados entran a Israel con tipos arancelarios preferenciales (principalmente libres de derechos).  El tipo arancelario NMF medio aplicado a los productos manufacturados (definición de la CIIU, Revisión 2) es moderado, del 7,3 por ciento;  sin embargo, algunas industrias como las de alimentos, bebidas, prendas de vestir, calzado y plástico están protegidas por aranceles relativamente elevados.  En general, la protección arancelaria es mayor para las industrias tradicionales que para las de tecnología avanzada de alto rendimiento.  Israel aplica varias otras medidas que afectan al comercio y la producción de manufacturas, inclusive una estricta aplicación de reglamentos técnicos a un gran número de estos productos.

4. La contribución de la agricultura al PIN de Israel y al empleo sigue siendo limitada.  Sin embargo, el sector posee sistemas de producción avanzados y eficientes basados en alta tecnología agrícola.  En consecuencia, pese a graves limitaciones, como el acceso restringido al agua y el predominio de zonas desérticas, Israel aún mantiene un cierto nivel de producción agropecuaria.  El sector cuenta con un amplio apoyo a través de varias intervenciones del Gobierno, incluidas las subvenciones y la protección arancelaria, principalmente a favor de productos como los lácteos, frutas, y legumbres y hortalizas.  El arancel NMF medio aplicado a los productos agropecuarios (incluidos los equivalentes ad valorem de los derechos no ad valorem) es del 41 por ciento, con máximos de hasta el 560 por ciento para determinados productos.

5. Las actividades de explotación de minas y canteras en Israel siguen siendo marginales.  Se están tomando medidas para liberalizar el subsector de la energía, que aún sigue sujeto al monopolio estatal y sumamente regulado.

2) Agricultura

i) Visión general

6. La participación de la agricultura en la economía israelí se ha mantenido relativamente constante (alrededor del 2 por ciento del PIN) durante el período objeto de examen, aunque la producción agropecuaria en general ha aumentado (cuadro IV.1).  En 2004, el valor de la producción agropecuaria ascendió a unos 17.500 millones de NSI, de los cuales el 36 por ciento fue exportado.  Los cultivos representan cerca del 60 por ciento de la producción agropecuaria total;  las legumbres y hortalizas y las frutas (incluidos los agrios) son los cultivos más importantes.  La ganadería y los productos conexos representan un 40 por ciento de la producción agropecuaria total, y las aves de corral y el ganado bovino,  cerca del 18 y el 15 por ciento, respectivamente (cuadro IV.2).  La tasa de empleo en el sector ha disminuido del 2,9 por ciento de la mano de obra en 1999 a 1,9 por ciento en 2004 (cuadro I.1). 

Cuadro IV.1

Indicadores de la producción agropecuaria, 1999-2004
(Tasas anuales de variación, porcentaje)
	Producto
	Media 
1995 a 1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	Producción totala
	4,0
	-1,7
	4,4
	3,1
	4,5
	-4,1
	9,3

	Insumos
	0,2
	-0,1
	1,5
	0,0
	-0,5
	1,8
	2,7

	Producto bruto
	8,6
	-3,4
	7,7
	7,0
	10,2
	-11,2
	17,4

	Total de los ingresos agropecuariosb
	0,7
	-15,1
	-5,3
	15,4
	-7,5
	-6,5
	0,6

	Ingresos efectivos del capital y la propia mano de obra
	-4,2
	-6,5
	-17,2
	41,5
	-19,1
	-16,4
	-1,0


a
Calculada a precios al productor (incluidas las subvenciones a los precios).

b
En precios constantes, ajustados por el IPC.

Fuente:
Bank of Israel (2004), Annual Report 2003;  y datos correspondientes a 2004 proporcionados por el Ministerio de Agricultura.
Cuadro IV.2

Distribución de la producción agropecuaria, por categoría y objetivo, 2004
(Porcentaje)
	
	2004

	
	Intermedio /varios
	Exportaciones
	Manufacturas nacionales
	Consumo interno
	Total

	Total
	100,0
	100,0
	100,0
	100,0
	100,0

	Cultivos
	62,1
	97,9
	14,1
	74,5
	60,4

	 Cultivos extensivos
	28,7
	7,7
	3,7
	3,0
	6,7

	 Hortalizas, patatas y melones
	3,0
	32,9
	4,6
	41,7
	24,6

	 Agrios 
	1,3
	8,7
	1,5
	3,9
	4,1

	 Plantaciones, excluidos los agrios
	17,2
	12,8
	4,1
	20,6
	13,4

	 Flores y plantas de jardín
	0,0
	26,1
	0,0
	5,3
	8,0

	 Diversos cultivos
	11,9
	9,6
	0,2
	0,1
	3,5

	Ganado y sus productos
	37,9
	2,1
	85,9
	25,5
	39,6

	 Aves de corral
	31,2
	0,8
	37,2
	9,0
	17,8

	 Ganado bovino 
	2,4
	0,0
	43,9
	3,0
	14,7

	 Ovejas y cabras 
	0,7
	0,0
	2,2
	6,0
	2,9

	 Pescado
	0,0
	1,1
	0,0
	6,1
	2,5

	 Varios
	3,6
	0,2
	2,6
	1,3
	1,7


Fuente:
Oficina Central de Estadística, Statistical Abstract of Israel 2005, cuadro 19.17.1.

7. La participación de la agricultura en el total de las exportaciones de mercancías ha disminuido constantemente durante el último decenio.  Aunque el sector representaba casi el 16 por ciento de las exportaciones de mercancías en el decenio de 1980, este porcentaje bajó al 3,9 por ciento en 2004 (cuadro IV.3).  Los principales productos de exportación incluyen legumbres y hortalizas, frutas (por ejemplo, agrios), flores y plantas ornamentales (cuadro IV.2).  La producción ganadera, que depende en gran medida de los cereales importados, se destina al mercado interno;  representaba solamente el 1,5 por ciento de las exportaciones agropecuarias en 2004.  Los productos agrícolas han disminuido también como proporción del total de las importaciones, de un 13 por ciento en 1980 al 6,2 por ciento en 2004.  Las principales importaciones agropecuarias son los cereales, las semillas oleaginosas, la madera de construcción, el azúcar, la carne, el pescado y los productos tropicales (como el coco y el café) para su elaboración ulterior por la industria alimentaria.
Cuadro IV.3

Exportaciones agropecuarias, 1990-2004
	
	1990
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	Exportaciones de mercancías (millones de $EE.UU.)
	11.926,6
	25.793,2
	23.416,9
	31.403,8
	29.060,9
	29.347,2
	31.783,3
	38.618,4

	Exportaciones agropecuarias (millones de $EE.UU.)
	657,2
	782,3
	809,1
	702,1
	630,4
	620,4
	714,7
	908,3

	Exportaciones agropecuarias (porcentaje de exportaciones

de mercancías)  
	5,5
	3,0
	3,5
	2,2
	2,2
	2,1
	2,2
	2,4

	   Cultivos extensivos y legumbres y hortalizas
	1,7
	3,0
	3,5
	0,8
	2,2
	0,7
	0,9
	1,1

	   Frutas
	2,2
	1,0
	1,1
	0,6
	0,8
	0,5
	0,5
	0,5

	     Agrios
	1,5
	0,8
	1,0
	0,3
	0,5
	0,2
	0,2
	0,2

	   Flores
	1,4
	0,5
	0,6
	0,6
	0,3
	0,6
	0,6
	0,6

	   Animales
	0,2
	0,9
	1,0
	0,1
	0,6
	0,1
	0,1
	0,1

	   Las demás exportaciones agropecuarias
	0,1
	0,1
	0,1
	0,2
	0,1
	0,2
	0,2
	0,2


Fuente:
Oficina Central de Estadística, Statistical Abstract of Israel, diversos ejemplares.
8. El Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural apoya y supervisa el sector, entre otras cosas, a través de la investigación y el desarrollo
, medidas sanitarias y fitosanitarias, la planificación y la comercialización.  Tradicionalmente, la agricultura ha estado regulada por rigurosos contingentes de producción y cupos de agua para cada cultivo.  En la actualidad, dichos contingentes se aplican a la leche natural, los huevos y el pollo para asar.  El Ministerio subvenciona el suministro de "bienes públicos" con efectos externos positivos, como los pastos, la erradicación de plagas y las campañas de comercialización en el extranjero.  Además, otorga ayuda en forma de indemnización en casos de catástrofe natural y subvenciones para aumentar la eficiencia en el uso y suministro de agua.  Hay tres juntas establecidas legalmente que se ocupan de las plantas, los huevos y las aves de corral, y los cacahuetes.  Sus objetivos son promover los programas de comercialización e investigación y desarrollo. 
9. La ayuda interna a la agricultura, cuantificada de acuerdo con la Medida Global de la Ayuda (MGA) Total Corriente, alcanzó 282 millones de dólares EE.UU. en 2003 (gráfico IV.1);  se ha mantenido por debajo de los compromisos de Israel relativos a la MGA Total.
  La MGA Total alcanzó aproximadamente una quinta parte del valor de la producción agropecuaria en 1997, y luego disminuyó a cerca de una décima parte a partir de 1999.  La disminución se debe a que Israel trata la MGA para la carne de aves de corral como "de minimis"
, y a la depreciación del sheqel, dado que la MGA se notifica en dólares de los Estados Unidos.  En 2000, el Gobierno estableció un programa de pagos para los productores de carne de aves de corral en la zona de Galilea con el fin de eliminar gradualmente el vínculo con la producción.
  La ayuda otorgada en este marco se ha considerado desde entonces como una medida exenta del compromiso de reducción (compartimento verde).
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Gráfico IV.1

Ayuda interna a la agricultura, 1997-2003
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Fuente:

Aún no se dispone de datos sobre la MGA Total para 2004.
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10. En 2003, cerca del 76 por ciento de la MGA por productos específicos (más la ayuda "de minimis") se destinaba a la producción de leche y un 19 por ciento a los huevos.  La ayuda interna asciende a más de la mitad del valor de producción de estos dos productos.  La ayuda interna otorgada a todos los demás productos fue notificada como "de minimis".
  El sostenimiento de los precios constituye el principal instrumento de ayuda para complementar los ingresos, y representó el 88,1 por ciento del total de la MGA por productos específicos en 2003.  En particular, el sostenimiento de los precios para la producción de leche y huevos se aplica a través de contingentes de producción y un precio mínimo garantizado.  Los pagos directos, que no están exentos de los compromisos de reducción, incluyen donaciones a la inversión otorgadas en virtud de la Ley de fomento de las inversiones agrícolas, pagos de complemento, así como programas de replantación e inversión gestionados por el Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural para apoyar la producción de cereales, legumbres y hortalizas, frutas, flores, huevos, leche, aves de corral y carne de animales de la especie bovina.  La MGA no referida a productos específicos consiste en ayuda otorgada con arreglo a la Ley de fomento de las inversiones agrícolas, y la ayuda a las empresas de suministro de agua.  Representa el 2,3 por ciento de la MGA Total (más la ayuda dentro de los niveles "de minimis").
11. Los gastos relativos al compartimento verde, integrados por medidas exentas de compromisos de reducción, ascendieron a 256 millones de dólares EE.UU. en 2003 en comparación con 338 millones de dólares EE.UU. en 1997.  El gasto principal corresponde a medidas específicas para los kibbutzim y moshavim en el marco del Acuerdo del Departamento Rural
, los gastos del centro de investigación agraria, medidas sanitarias y fitosanitarias generales y otros servicios prestados a los agricultores, una nueva estructura de colonización, y pagos de socorro en casos de catástrofe natural.  
12. Israel otorga subvenciones a la exportación de seis productos agrícolas -flores cortadas, legumbres y hortalizas, agrios y otros frutos, hígados de oca y algodón (capítulo III 3) iv)).  Las subvenciones a la exportación han fluctuado durante el período objeto de examen.  En la campaña de comercialización de octubre de 1999 a septiembre de 2000 no se subvencionó ninguna exportación, mientras que en 2000-2001 y 2001-2002, las subvenciones ascendieron a unos 5 millones de dólares EE.UU. y 5,9 millones de dólares EE.UU., respectivamente.  Alrededor de dos tercios de estas subvenciones se destinaron a las flores cortadas (cuadro IV.4).  Con arreglo al Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC, Israel se comprometió a reducir el valor de las subvenciones a la exportación de estos productos en un 24 por ciento, de un total de cerca de 56 millones de dólares EE.UU. en 1995 a 43 millones de dólares EE.UU. en 2004.  Las subvenciones a la exportación otorgadas de hecho por el Gobierno fueron muy inferiores (en general por debajo del 15 por ciento de los niveles de compromiso).

Cuadro IV.4

Exportaciones reales y compromisos en materia de subvenciones a la exportación, 1998-2004a
	Producto (código del SA)
	1998/99
	1999/2000
	2000/01
	2001/02
	2002/03
	2003/04

	Flores cortadas (0603.1000)
	
	
	
	
	
	

	Exportaciones subvencionadas
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	1,4
	0,0
	3,2
	2,3
	1,8
	0,4

	Cantidad (en millones de unidades)
	244
	0,0
	354
	526
	430
	430

	Niveles anuales de compromiso 
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	10,6
	10,3
	10,0
	9,7
	9,5
	9,2

	Cantidad (en millones de unidades)
	739
	727
	716
	705
	694
	683

	Legumbres y hortalizas (07.01-09)
	
	
	
	
	
	

	Exportaciones subvencionadas
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	0,0
	0,0
	0,5
	0,8
	1,1
	0,1

	Cantidad (en miles de toneladas)
	0,0
	0,0
	40
	78,2
	80
	78

	Niveles anuales de compromiso 
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	8,1
	7,9
	7,7
	7,5
	7,3
	7,0

	Cantidad (en miles de toneladas)
	85,5
	84,2
	82,9
	81,6
	80,3
	79

	Agrios (cítricos) (08.05)
	
	
	
	
	
	

	Exportaciones subvencionadas
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	0,0
	0,0
	0,6
	0,4
	0,2
	0,13

	Cantidad (en miles de toneladas)
	0,0
	0,0
	50
	60
	38
	38

	Niveles anuales de compromiso 
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	15,9
	15,5
	15,0
	14,7
	14,2
	13,8

	Cantidad (en miles de toneladas)
	401,1
	394,1
	388
	382
	376
	370

	Las demás frutas u otros frutos (08.03, 04, 06‑10)
	
	
	
	
	
	

	Exportaciones subvencionadas
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	0,0
	0,0
	0,6
	1,5
	0,6
	0,0

	Cantidad (en miles de toneladas)
	0,0
	0,0
	35
	36
	15
	0,0

	Niveles anuales de compromiso 
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	5,0
	4,9
	4,8
	4,6
	4,5
	4,4

	Cantidad (en miles de toneladas)
	51,5
	50,7
	49,9
	49,2
	48,4
	47,6

	Hígado de oca
	
	
	
	
	
	

	Exportaciones subvencionadas
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	0,0
	0,0
	0,08
	0,03
	0,07
	0,0

	Cantidad (en miles de toneladas)
	0,0
	0,0
	0,06
	0,1
	0,2
	0,0

	Niveles anuales de compromiso 
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	1,1
	1,1
	1,1
	1,1
	1,0
	1,0

	Cantidad (en miles de toneladas)
	0,29
	0,29
	0,28
	0,28
	0,27
	0,27

	Algodón
	
	
	
	
	
	

	Exportaciones subvencionadas
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,9
	0,0
	0,0

	Cantidad (en miles de toneladas)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,6
	0,0
	0,0

	Niveles anuales de compromiso 
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	8,5
	8,3
	8,0
	7,8
	7,6
	7,3

	Cantidad (en miles de toneladas)
	44,4
	43,8
	43,1
	42,4
	41,8
	41,1

	Total
	
	
	
	
	
	

	Exportaciones subvencionadas
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	1,4
	0,0
	5,0
	5,9
	3,8
	0,6

	Cantidad (en miles de toneladas)
	..
	..
	..
	..
	..
	..

	Niveles anuales de compromiso
	
	
	
	
	
	

	Desembolsos (en millones de $EE.UU.)
	49,2
	48,0
	46,6
	45,4
	44,2
	42,6

	Cantidad (en miles de toneladas)
	..
	..
	..
	..
	..
	..


..
No se dispone de datos.

a
Campaña de comercialización que comienza el 1o de octubre.

Fuente:
Datos facilitados por las autoridades de Israel.
13. La principal organización encargada de las actividades de exportación de productos agropecuarios en Israel es el sistema nacional de exportación de productos frescos, AGREXCO.  AGREXCO es propiedad al 50 por ciento de agricultores y el Gobierno, y opera sobre una base plenamente comercial tanto para productores como para compradores potenciales.  Se ocupa de la logística necesaria para las actividades de exportación:  planificación, directrices de calidad, asignaciones de créditos, ventas, comercialización, servicios de terminales aéreos y marítimos especiales en Israel y en el extranjero, carga aérea,  y gestión de la organización y financiera.  Otras medidas que redundan en beneficio de las exportaciones agrícolas son las accesibles a todos los sectores, como las de promoción de la exportación y asistencia a la comercialización (capítulo III 3) vi)).  Se mantiene un sistema de licencias de exportación para algunos productos alimenticios y productos agrícolas frescos por razones de control sanitario y de calidad (capítulo III 3) iii)).  Varios productos agropecuarios sólo pueden ser exportados con la aprobación del Ministerio de Agricultura, y la Junta de Producción y Comercialización de Plantas supervisa las exportaciones de frutas y legumbres y hortalizas  (capítulo III 4) iv)).
 

14. Los agricultores gozan de una protección arancelaria relativamente elevada.  En 2005, el  arancel NMF medio aplicado (incluidos los equivalentes ad valorem de los derechos específicos, compuestos y alternativos) correspondiente a los productos agrícolas (definición de la CIIU, Revisión 2) es del 41 por ciento (capítulo III 2) iv) a)).  Cerca del 40 por ciento de los productos agropecuarios entran en Israel en régimen de franquicia arancelaria en comparación con un 51 por ciento de los productos no agropecuarios.  Los aranceles NMF aplicados son superiores al tipo medio general en seis subsectores:  animales vivos (con un arancel medio del 29,0 por ciento), productos cárnicos (64,6 por ciento), productos lácteos (120,6 por ciento), legumbres y hortalizas comestibles (63 por ciento), frutas comestibles (87,1 por ciento), y preparaciones de cereales, harina, almidón o productos lácteos (42,3 por ciento).  El promedio de los aranceles NMF aplicados a estos productos y a las materias trenzables de origen vegetal, azúcares y artículos de confitería, y preparaciones comestibles ha aumentado desde el último Examen de las Políticas Comerciales de Israel.  Las importaciones de algunos productos también están sujetas a crestas arancelarias de hasta el 560 por ciento en el caso de algunas frutas y frutos comestibles.

15. Los contingentes arancelarios se aplican a 12 grupos de productos (cuadro AIV.1).  No obstante, en el caso de la mayoría de estos productos el tipo dentro del contingente es superior al tipo NMF aplicado, lo que hace superfluo dicho contingente.  En consecuencia, estos contingentes arancelarios en general son superados.  Todos los acuerdos comerciales de Israel, salvo el acuerdo con la AELC, prevén contingentes arancelarios preferenciales para los productos agropecuarios (capítulo III 2) v) b)).  El sistema de contingentes arancelarios es administrado por el Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural (para productos agropecuarios y alimentos frescos) y el Ministerio de Industria, Comercio y Trabajo (para alimentos elaborados).  Una directiva administrativa regula la administración del contingente arancelario.  No se aplican derechos de licencia.

16. Se aplican aranceles estacionales a 21 frutas y productos vegetales durante sus temporadas de cosecha (cuadro III.4).  Se aplican recargos a la importación (gravámenes de "salvaguardia") a cinco grupos de productos agropecuarios (capítulo III 2) iv) a)).  Conforme al artículo 5 del Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC, Israel se ha reservado el derecho a tomar medidas de salvaguardia respecto de 41 categorías de productos agropecuarios;  sin embargo, no ha utilizado este derecho.  Los cuatro productos que estaban sujetos al "trato especial" establecido en el Anexo 5 del Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC fueron arancelizados en 2001.
  Israel impone controles sanitarios y fitosanitarios a las importaciones y exportaciones de animales vivos y productos animales y vegetales.  El Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural se ocupa de las medidas y los reglamentos sanitarios y fitosanitarios (capítulo III 2) vii) b)).  La legislación fitosanitaria es actualmente objeto de revisión.  

17. Las importaciones de varios productos agropecuarios están sujetas a las licencias expedidas por el Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural, el Ministerio de Salud y el Ministerio de Finanzas por razones sanitarias, fitosanitarias, de salud y fiscales, o a fin de garantizar una clasificación correcta (capítulo III 2) v) b)).  Además, Israel prohíbe las importaciones de vino, bebidas espirituosas y jugo de uva en el caso de indicaciones geográficas incorrectas o engañosas, y de carne sin certificado kosher (capítulo III 2) v) a)). 

ii) Principales subsectores

a)
Cultivos
18. Los principales cultivos son la fruta (27,4 por ciento de la producción agrícola en 2004), las legumbres y hortalizas y los melones (40,8 por ciento), y las flores (12,6 por ciento).  Israel produce una amplia gama de frutas, con inclusión de agrios, aguacates, manzanas, peras, cerezas, kiwis, litchi, guayabas, mangos, bananos dulces y dátiles.  Su variado clima le permite cultivar frutas a lo largo de todo el año;  esto proporciona a Israel una clara ventaja comparativa con respecto a otros países.  La producción de legumbres y hortalizas ha aumentado significativamente en los últimos años, principalmente debido a las sofisticadas técnicas de cultivo y el aumento de la participación de los cultivos de elevado valor.  En consecuencia, la proporción de legumbres y hortalizas en el valor total de los cultivos aumentó en un 22 por ciento entre 2000 y 2004 (cuadro IV.5).

Cuadro IV.5

Principal producción agrícola, 2000-2004

(Porcentaje, a menos que se especifique otra cosa)
	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	 Cultivos, total (millones de NSI)
	7.769,4
	8.420,3
	9.268,9
	9.662,3
	10.572,5

	Cultivos extensivos
	11,8
	11,2
	10,8
	11,4
	11,2

	Cereales y leguminosas
	2,9
	3,0
	3,2
	4,1
	3,4

	Cultivos industriales y oleaginosos
	4,5
	4,7
	4,2
	4,1
	4,3

	Forrajes duros y heno 
	4,4
	3,5
	3,4
	3,2
	3,4

	Hortalizas frescas, patatas y melones
	33,3
	36,6
	34,8
	37,4
	40,8

	Plantaciones
	37,9
	34,8
	35,0
	33,1
	29,0

	Frutas
	34,7
	33,0
	32,9
	31,8
	27,4

	Agrios
	8,9
	8,0
	6,5
	6,9
	6,6

	Fruta, excluidos los agrios
	25,8
	25,1
	26,4
	24,9
	20,9

	Plantaciones jóvenes
	3,3
	1,7
	2,1
	1,3
	1,6

	Flores y plantas de jardín
	9,4
	10,6
	13,3
	12,6
	13,3

	   Flores para la exportación (millones)
	6,6
	7,4
	9,1
	9,0
	8,9

	   Flores para otros fines
	0,9
	0,9
	1,1
	1,4
	1,4

	   Varias plantas de jardín
	1,8
	2,2
	3,1
	2,1
	3,0

	Otros cultivos
	5,2
	4,8
	4,4
	4,2
	4,6

	Repoblación forestal
	2,3
	1,9
	1,6
	1,3
	1,0

	Cidra
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1


Fuente:
Oficina Central de Estadística (2005), Statistical Abstract.

19. Las flores se han convertido en la exportación agrícola más importantes de Israel.  Las unidades de producción son bastante pequeñas -pero sumamente rentables, si bien la depreciación del sheqel ha reducido bruscamente los ingresos y la rentabilidad en los últimos años-.  Los progresos realizados en la tecnología agrícola permitieron el desarrollo de una amplia variedad de flores de gran calidad, con inclusión de flores cortadas como rosas, gipsófilas, claveles, solidagos, limonios, gerberas, anémonas y plantas ornamentales.  Entre las variedades cultivadas figuran "flores estivales", cultivadas en Israel y exportadas a Europa durante el invierno, y flores indígenas del hemisferio sur.  Cerca de la mitad de la zona dedicada al cultivo de flores posee avanzados invernaderos informatizados;  un 12 por ciento de la zona está protegida por redes.  La comercialización y el transporte son gestionados por una nueva empresa privada -Aviv- y por AGREXCO, que dispone de terminales aéreas y marítimas especiales en Israel y Europa.

20. Los tipos arancelarios aplicados a las importaciones de frutas (87,1 por ciento por término medio), legumbres y hortalizas (63 por ciento) y productos conexos son relativamente elevados (cuadro AIII.1), un aumento sustancial desde 1999.  Dentro de estos grupos también existe una gran dispersión debido a las crestas arancelarias que afectan a determinadas frutas (344 por ciento), y legumbres y hortalizas (560 por ciento).  Las importaciones de la mayoría de las frutas, y legumbres y hortalizas frescas están sujetas a aranceles estacionales, generalmente específicos con EAV relativamente elevados (capítulo III 2) iii) a));  también se aplican gravámenes de importación variables a algunas de ellas.  Los aranceles NMF aplicados oscilan entre el 10 y el 20 por ciento en el caso de las flores.  Las importaciones de ciruelas, nueces, maíz dulce y jugos concentrados de agrios están sujetas a contingentes arancelarios.  Los contingentes han sido superados con creces, salvo para el maíz dulce y las ciruelas en 2001, cuyos porcentajes de utilización fueron del 50,1 y el 97,7 por ciento, respectivamente (cuadro AIV.1).  El contingente arancelario de 600 toneladas aplicado a las ciruelas se asigna primero a las importaciones con arreglo al acuerdo de libre comercio con los Estados Unidos;  el resto está al alcance de todos los países proveedores.  El tipo arancelario fuera del contingente para las nueces es igual que el tipo dentro del contingente, por lo que el sistema de contingentes arancelarios es superfluo y no se utiliza.  Para el maíz dulce, el contingente se asigna a prorrata, mientras que en el caso de los agrios, las licencias se expiden en función de los resultados obtenidos en el pasado.  El tipo NMF aplicado a los jugos concentrados de agrios es del 19 por ciento, que es inferior al tipo aplicado dentro del contingente del 26 por ciento;  por ello, el sistema de contingentes arancelarios es superfluo y no se utiliza.  Las importaciones procedentes de los Estados Unidos están libres de derechos. 

21. En general, los aranceles NMF aplicados son relativamente bajos en el caso de los cereales y productos de semillas oleaginosas (promedio de aproximadamente el 10 por ciento), salvo el trigo (50 por ciento) y semillas de determinadas legumbres y hortalizas (crestas arancelarias de hasta el 114 por ciento).  Las importaciones de aceite están sujetas a gravámenes variables y derechos de salvaguardia;  los contingentes arancelarios regulan las importaciones de trigo y morcajo, y grasas y aceites comestibles.  El contingente arancelario de 450.000 toneladas de trigo ha sido superado con creces durante el período objeto de examen.  El tipo aplicado dentro del contingente era del 100 por ciento en 1995 y se redujo al 85 por ciento para 2004;  el tipo aplicado fuera del contingente era del 150 por ciento en 1995 y del 128 por ciento en 2004.  Las licencias son expedidas por el Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural a todos los importadores de trigo forrajero previa petición;  las licencias para el trigo no forrajero se expiden a los importadores una vez que hayan adquirido las reservas de emergencia constituidas cada año por razones de seguridad alimentaria (capítulo III 2) viii)).  Asimismo, es posible importar cualquier tipo de trigo sin necesidad de licencia pagando un derecho del 50 por ciento, lo que explica la superación del contingente arancelario.
b)
Ganadería
22. Los principales productos de la ganadería son los animales para carne (47 por ciento del valor de la producción ganadera en 2004), la leche (29 por ciento), y los huevos y pollitos (16 por ciento) (cuadro IV.6).  Las necesidades diarias totales de Israel se satisfacen en el plano local.  Hasta finales del decenio de 1990, la producción estaba regulada por una estricta política de planificación y contingentes.  Desde entonces, el Gobierno ha reducido los precios (regulados) con carácter anual, al tiempo que ha animado a las pequeñas compañías de productos lácteos a fusionarse a fin de reducir los costos de producción.  Los subsectores de la leche de oveja y de cabra se han desarrollado significativamente en los últimos años, con un porcentaje creciente de quesos producidos en el país destinados a la exportación.  Un elevado grado de automatización y estrictas condiciones higiénicas contribuyen a la producción de enormes cantidades de una gran variedad de productos de aves de corral, también exportados, principalmente a Europa Occidental.  La producción israelí de carne bovina es mucho más modesta, dado que el pastoreo restringido limita considerablemente su capacidad.

Cuadro IV.6

Principal producción ganadera, 2000-2003

(Porcentaje, a menos que se especifique otra cosa)
	
	2000
	2001
	2002
	2003

	 Ganado - Total (millones de NSI)
	6.024,5
	6.247,5
	6.365,2
	6.337,1

	 Ganado para carne
	44,2
	46,1
	45,6
	46,2

	 Leche
	30,8
	29,7
	28,8
	29,1

	 Huevos y pollitos
	15,2
	15,1
	16,4
	16,2

	 Pescado
	7,4
	6,8
	7,0
	6,7

	 Varios
	2,4
	2,3
	2,2
	1,9


Fuente:
Oficina Central de Estadística, Statistical Abstract of Israel 2004.
23. La protección arancelaria para los productos lácteos y cárnicos es elevada y ha crecido durante el período objeto de examen.  Los aranceles NMF aplicados a la carne son, por término medio, del 64,6 por ciento, mientras que los aplicados a los productos lácteos son superiores al 120 por ciento (cuadro AIII.1).  Los contingentes arancelarios para los animales vivos de la especie bovina y sus productos ascienden a 37.250 toneladas al año.  No obstante, en la mayoría de los casos, los tipos NMF aplicados son más bajos que los tipos consolidados dentro del contingente, que oscilan entre el 15 y el 120 por ciento (cuadro AIV.1), y las importaciones reales han superado con creces los volúmenes de los contingentes arancelarios.  Los productos pueden dividirse en cuatro grupos, según el régimen de importación:

-
"reproductores de la especie bovina" (SA 0102.10.00):  el sistema de contingentes arancelarios no se utiliza porque el tipo arancelario consolidado dentro del contingente del 15 por ciento, y el tipo consolidado fuera del contingente del 50 por ciento en 1995 y del 43 por ciento en 2004, son más elevados que el tipo NMF aplicado nulo durante el período objeto de examen;  

-
"los demás animales vivos de la especie bovina" (SA 0102.90.00):  el tipo consolidado dentro del contingente es del 50 por ciento y el Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural expide licencias a los ganaderos, para terneros de peso no superior a 220 kg (por término medio se asignan 120.000 cabezas, por orden de recepción de las solicitudes);  para terneros de peso superior a 220 kg, las licencias se expiden a todos los solicitantes (por término medio se asignan 15.000 cabezas a prorrata);  el tipo consolidado fuera del contingente era del 150 por ciento en 1995 y de 128 por ciento en 2004;  los tipos NMF aplicados oscilan entre el 0 y el 50 por ciento o 1,15 NSI por kg (si esta cifra es inferior);  

-
"carne de animales de la especie bovina, fresca o refrigerada" (SA 02.01):  las licencias son expedidas por el Ministerio de Industria y Comercio por orden de recepción de las solicitudes al tipo consolidado del 120 por ciento;  el tipo consolidado fuera del contingente era del 223 por ciento en 1995 y del 190 por ciento en 2004;  los tipos NMF medios aplicados durante el período objeto de examen oscilan entre el 100 y el 120 por ciento;

-
carne congelada y preparaciones de carne de animales de la especie bovina (SA 02.02, 0206.10.00, 0206.20.00 y 16.01-3):  dado que los aranceles consolidados dentro del contingente del 120 por ciento, los tipos consolidados fuera del contingente del 223 por ciento en 1995 y del 190 por ciento en 2004 eran más elevados que los tipos NMF aplicados (del 0 al 50 por ciento), no se utiliza el sistema de contingentes arancelarios.  El Acuerdo de Libre Comercio entre el Canadá e Israel proporciona al Canadá 2.000 toneladas de exportaciones en franquicia arancelaria de carne congelada y desechos de carne de ganado bovino a Israel. 

24. Con arreglo a la Ley de Importación de Carne Kosher, Israel prohíbe la importación de la carne y los productos cárnicos desprovistos del certificado kosher;  se aplican rigurosos procedimientos de certificación a las empresas extranjeras que desean exportar su carne kosher a Israel (capítulo III 2) v) a)).  Sin embargo, el Gobierno permite la producción, venta y consumo limitados en el interior de carne desprovista de dicho certificado.

25. Las importaciones de carne de animales de la especie ovina y caprina sobrepasaron el contingente de 240 toneladas de 1995, que se aumentó a 480 toneladas para 2004, porque el tipo consolidado dentro del contingente del 100 por ciento es el doble del tipo NMF aplicado, que es del 50 por ciento.  Las licencias de importación para estos productos son expedidas por el Ministerio de Industria, Comercio y Trabajo a todos los solicitantes en forma prorrateada.  Dado que el tipo dentro del contingente era superior al tipo NMF aplicado, no se ha utilizado el sistema de contingentes arancelarios.
26. Las importaciones de productos lácteos aún siguen sujetas a aranceles NMF aplicados altos, de entre el 0 y el 212 por ciento. La industria de la leche también está protegida por un sistema de contingentes arancelarios.  Se han establecido dos contingentes arancelarios diferentes para la leche y la crema, en función de que el contenido en grasas sea superior al 1,5 por ciento (un contingente de 50 toneladas en el año base, que se eleva a 100 toneladas en 2004 con un arancel dentro del contingente del 215 por ciento) o no (un contingente de 1.200 toneladas con un arancel dentro del contingente del 85 por ciento).  Ambos contingentes han sido superados considerablemente en el período objeto de examen.  Para la leche y la crema con un contenido en grasas no superior al 1,5 por ciento, el tipo arancelario consolidado fuera del contingente era del 190 por ciento en 1995 y del 162 por ciento en 2004;  para la leche y crema con un contenido en grasas superior al 1,5 por ciento, la arancelización efectuada en 2001 dio lugar a un tipo fuera del contingente del 212 por ciento.

27. Las importaciones de queso están sujetas a aranceles y contingentes arancelarios relativamente elevados.  Los tipos consolidados aplicados al queso fresco, rallado o de pasta azul oscilaban entre el 185 y el 290 por ciento en 1995 y entre el 157 y el 247 por ciento en 2004.  El arancel NMF aplicado a las importaciones de queso fresco es del 148 por ciento, mientras que las importaciones de queso rallado o de pasta azul están sujetas a derechos específicos (14 NSI a 15,24 NSI por kg pero no más del 247 por ciento para el queso rallado, y 14,15 NSI a 17,08 NSI por kg pero no más del 238 por ciento para el queso de pasta azul).  Las importaciones de queso elaborado y otros quesos están sujetas al sistema de contingentes arancelarios.  El volumen de contingentes arancelarios para el queso elaborado era de 34 toneladas en 1995, y se elevó a 68 toneladas en 2004 con un arancel dentro del contingente del 150 por ciento.  El contingente ha sido superado todos los años desde 1999 salvo en 2001, año en que el porcentaje de utilización fue de alrededor del 80 por ciento.  Para los demás quesos, el volumen contingentario era de 540 toneladas en 1995, y aumentó a 1.080 toneladas en 2004 con un arancel dentro del contingente del 250 por ciento.  El porcentaje de utilización del contingente aumentó constantemente desde un 55 por ciento en 1998 a más del 100 por ciento a partir de 2002.

3) Minería y energía

i) Minería 
28. Las actividades de explotación de minas y canteras siguen siendo marginales (alrededor del 0,5 por ciento del PIN en 2001);  Israel importa la mayoría de sus minerales en bruto (13 por ciento de las importaciones totales en 2004 (cuadro I.4)).  Los principales depósitos minerales de Israel incluyen fosfatos, potasa, arcilla, vidrio, arena, sulfuro, manganeso, piedra de construcción y cobre.  Las aguas del Mar Muerto también contienen bromo y sal.  Las industrias mineras de Israel suministran ingredientes para la producción de productos farmacéuticos, fertilizantes, detergentes, plástico y neumáticos.  Hay unas 100 canteras en funcionamiento, con una producción anual global de cerca de 60-70 millones de toneladas.  La producción global de grava en Israel está muy concentrada, y cinco empresas representan alrededor del 82 por ciento de la producción, y dos el 57 por ciento del total.  La protección arancelaria para las actividades de explotación de minas y canteras es baja, con un tipo NMF aplicado medio del 0,2 por ciento en 2005.

29. El Ministerio de Infraestructura y la Comisión de Minas se encargan de la política gubernamental de explotación de minas y canteras.  La explotación de minas y canteras se rige por la Orden de Minería de 1926 (modificada), mientras que las actividades petroleras están reguladas por la Ley del Petróleo de 1952.  Los recursos minerales e hídricos pertenecen al Estado (que es, por lo tanto, el propietario de la mayoría de los depósitos), y son administrados por la Autoridad de Administración de Tierras de Israel.  La apertura y explotación de una cantera requiere una licencia del Comisionado de Minas.  Para la exploración de minerales se exige un permiso del Comisionado de Minas, mientras que para la explotación se requiere un contrato de arrendamiento o concesión del Ministro de Infraestructuras Nacionales.  Para la exploración y explotación de petróleo se necesita un permiso, una licencia o un contrato de arrendamiento del Comisionado de Petróleo.

ii) Energía

30. La producción de energía en Israel se basa principalmente en los combustibles fósiles importados, especialmente el petróleo bruto.  No obstante, en 2004, el gas natural producido en depósitos locales cerca de la costa proporcionaba aproximadamente el 5,4 por ciento de la energía primaria de Israel.  La otra fuente importante de energía local es la energía solar;  los calentadores nacionales de agua por energía solar contribuyen un 3 por ciento al suministro de energía primaria.  Dado que la producción nacional de crudo es insignificante, la mayoría de los recursos para satisfacer las necesidades energéticas de Israel son importados.  En 2004, se importaron unos 9,5 millones de toneladas de crudo, mientras que la producción nacional alcanzó cerca de 3.500 toneladas.

31. El sector sigue siendo en su mayor parte de propiedad estatal y regulado.  En particular, la única refinería de petróleo en Israel (Bazan Oil Refineries Ltd.) es propiedad en un 74 por ciento del Gobierno, que también controla las actividades del proveedor exclusivo de servicios de almacenamiento y transporte para el petróleo refinado, Petroleum and Energy Infrastructures (PENIN).
  Bazan y PENIN están obligados a suministrar servicios a todos los clientes en pie de igualdad.  Los precios de los productos refinados así como las tarifas por los servicios prestados que aplica PENIN están regulados por la Administración de Combustibles del Ministerio de Infraestructura. 

32. No se aplican restricciones cuantitativas a las importaciones de crudo y productos refinados
;  las empresas petroleras pueden importar libremente productos refinados.  La protección arancelaria es relativamente baja;  el crudo y el gas natural entran en Israel en régimen de franquicia arancelaria y las importaciones de productos refinados están sujetas a aranceles NMF aplicados que oscilan por término medio entre el 0 y el 12 por ciento.  Los precios minoristas están exentos del control gubernamental, salvo la gasolina sin plomo de 96 octanos y 95 octanos, en cuyo caso el Gobierno determina los precios máximos de consumo.  Los productos derivados del petróleo están sujetos al IVA y a impuestos indirectos.  El impuesto indirecto es específico y se actualiza trimestralmente en función de la tasa de inflación.  

33. La producción, transmisión, distribución y venta de electricidad corren a cargo de Israel Electric Company Ltd. (IEC), un monopolio legal propiedad del Estado en un 99,8 por ciento.  La concesión exclusiva que obtuvo del Gobierno expiró en marzo de 1996.  Ese mismo año, se promulgó la Ley de la Industria de la Electricidad y se estableció una autoridad reglamentaria (la Autoridad de los Servicios Públicos - Electricidad (PUA)).  La Ley prevé licencias diferentes para la generación, distribución y comercialización de electricidad, y un período de transición de 10 años durante el cual IEC ha obtenido la licencia para generar, transmitir, distribuir y vender electricidad a través de un sistema de centros empresariales ("lucrativos").  

34. En 1999, el Gobierno inició los preparativos para abrir la industria de la electricidad a la competencia, mediante el establecimiento de normas para la generación conjunta de electricidad por empresas privadas.  En 2003, se modificó la Ley de la Industria de la Electricidad a fin de lograr una estructura competitiva descentralizada para el suministro de electricidad.  Como parte de la reforma, la PUA ha formulado políticas para fomentar la introducción de productores de energía independientes.  En la actualidad, hay 17 productores de energía independientes, que producen 353 MW (0,4 por ciento de la energía total generada).  La capacidad de generación instalada de Israel era de 9.869 MW en 2004, y la producción de electricidad ascendió a 46.900 millones de kWh.  Desde que la red de electricidad está aislada de la de los países vecinos, Israel no participa en el comercio regional de electricidad.

35. De conformidad con la Ley de la Industria de la Electricidad, las tarifas de electricidad son fijadas por la PUA sobre la base de una fórmula que toma en cuenta los costos de producción (por ejemplo, los costos del combustible, de explotación y de capital), y aborda los costos relacionados con la generación, transmisión y distribución de forma independiente, con miras a preparar la industria para una competencia mayor.  Los consumidores pueden elegir entre una tarifa lineal y otra en función del momento de consumo.  Esta última se basa en los costos marginales y anima a los consumidores a dejar de consumir en horas punta y a consumir en horas de menor carga.  Cerca del 50 por ciento del consumo se factura según la tarifa basada en el momento de consumo, con inclusión de la mayoría de los consumidores que utilizan un alto voltaje y algunos importantes consumidores que emplean un bajo voltaje.  Esta tarifa es obligatoria para los clientes cuyo consumo anual supera los 60.000 kWh.

4) Manufacturas

i)
Principales características

36. En 2004, el sector manufacturero representaba cerca del 14 por ciento del PIN (cuadro I.1) y una quinta parte de la producción del sector empresarial (es decir, todas las actividades excluidos los servicios públicos y de vivienda y las organizaciones sin fines lucrativos).  Los principales subsectores son la electrónica (motores eléctricos, componentes, equipo de comunicaciones, equipo industrial, médico y científico), sustancias químicas, caucho y plástico, productos alimenticios y bebidas, metales comunes y productos de metal, y maquinaria y equipo (cuadro AIV.2).
  La participación del sector manufacturero en el empleo total ha disminuido constantemente durante los últimos decenios, de un 22 por ciento en 1970 a cerca de 16 por ciento en 2004.  Las industrias tradicionales (textiles, prendas de vestir, madera, minerales no metálicos y metales) son las que han sufrido la mayor reducción de empleo, ya que su tasa global ha bajado en un 50 por ciento en los últimos 30 años.

37. Aunque el crecimiento real medio anual del sector manufacturero (alrededor del 2 por ciento entre 1998 y 2004) ha sido en general inferior al de la economía, algunos subsectores han crecido significativamente durante el período objeto de examen.  Así ha ocurrido especialmente en el caso del equipo eléctrico y electrónico, los productos químicos y de petróleo, y el material de transporte.  No obstante, las industrias productoras de textiles y prendas de vestir, calzado, cuero y productos conexos, y productos minerales no metálicos se han contraído (cuadro IV.7).

Cuadro IV.7

Producción manufacturera por ramas de producción (con exclusión de los diamantes), 1999-2004

(Índices, 1994=100)
	 
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	Minas y canteras (13)a
	119,3
	116,5
	118,8
	128,2
	124,5
	120,5

	Alimentos, bebidas y tabaco (14, 15, 16)
	114,7
	114,8
	113,6
	111,9
	109,4
	110,8

	Textiles y vestido (17, 18)
	98,5
	95,9
	92,3
	87,7
	80,1
	77,9

	Calzado, cuero y sus productos (19)
	56,8
	51,0
	43,8
	43,4
	45,0
	41,3

	Madera y sus productos (incluidos los muebles) (20, 36)
	97,2
	101,6
	87,1
	86,9
	86,1
	92,5

	Papel y sus productos (21)
	100,5
	100,4
	96,6
	96,9
	93,6
	93,7

	Imprentas y editoriales (22)
	109,6
	109,2
	105,8
	101,5
	98,6
	103,5

	Productos químicos y del petróleo (23, 24) 
	124,9
	129,2
	137,2
	158,6
	167,4
	188,4

	Productos de caucho y plástico (25)
	132,1
	136,5
	139,9
	152,6
	161,9
	171,3

	Productos minerales no metálicos (26)
	99,6
	91,3
	84,9
	80,2
	76,0
	69,6

	Industria de metales comunes (27)
	120,3
	122,6
	113,9
	103,6
	92,1
	99,3

	Productos metálicos (28)
	118,8
	129,4
	123,7
	122,0
	120,5
	128,1

	Maquinaria y equipo (29)
	99,2
	111,9
	103,7
	96,4
	92,8
	86,3

	Motores eléctricos y aparatos de distribución (31)
	115,4
	117,7
	104,9
	102,1
	103,2
	100,1

	Equipo eléctrico y electrónico (32, 34)
	139,2
	199,2
	180,8
	166,2
	173,0
	185,5

	Equipo electrónico de comunicaciones (33)
	177,5
	206,0
	171,3
	146,4
	134,1
	163,2

	Equipo de transporte (35)
	124,7
	130,8
	132,6
	134,5
	138,6
	161,6

	Joyería y artículos de orfebrería (38)
	94,8
	97,5
	90,1
	86,0
	79,9
	77,5

	Productos varios (39)
	110,2
	109,7
	119,6
	121,0
	134,5
	133,7


a
Desde 1995, los establecimientos manufactureros han sido clasificados con arreglo a la Clasificación uniforme de todas las actividades económicas, que considera 25 grupos importantes de actividades.  Los códigos industriales se indican entre paréntesis.

Fuente:
Oficina Central de Estadística, Statistical Abstract of Israel 2004.

38. El sector manufacturero representaba cerca del 65 por ciento de las exportaciones de mercancías en 2004.  Las principales exportaciones son el equipo electrónico y de comunicaciones (un 33 por ciento de las exportaciones de manufacturas), y las sustancias químicas y productos conexos (24 por ciento).  Las exportaciones de las industrias electrónicas han crecido significativamente puesto que, en 1990, su participación en las exportaciones de manufacturas de Israel era de tan sólo el 21 por ciento (cuadro IV.8).  Los diamantes también siguen siendo un importante artículo de exportación (10.600 millones de dólares EE.UU., a saber, el 31 por ciento de las exportaciones de productos manufacturados). 
Cuadro IV.8

Exportaciones de manufacturas, por rama de producción (con exclusión de los diamantes), 1990-2004

(Porcentaje, a menos que se especifique otra cosa)
	
	1990
	2000
	2002
	2003
	2004

	  Exportaciones de manufacturas (millones de $EE.UU.)
	7.696,8
	21.004,6
	18.308,8
	19.449,7
	23.730,6

	   Extracción de minas y canteras (13)
	3,4
	1,7
	1,8
	2,5
	2,8

	   Alimentos, bebidas y productos de tabaco (14, 15, 16)
	8,3
	2,1
	2,3
	2,6
	2,5

	   Textiles, prendas de vestir y cuero (17, 18, 19)
	9,5
	5,4
	5,5
	5,1
	4,6

	   Madera, papel e imprentas (20, 21, 22)   
	1,1
	0,9
	1,5
	1,4
	1,2

	   Petróleo refinado (23)
	1,0
	1,1
	0,6
	0,7
	0,4

	   Sustancias químicas y productos químicos (24)
	19,4
	16,5
	21,8
	22,9
	24,0

	   Productos de plástico y caucho (25)
	4,7
	5,1
	5,9
	6,6
	6,4

	   Productos minerales no metálicos (26)
	0,3
	0,4
	0,6
	0,7
	0,9

	   Metales comunes (27)
	1,5
	1,3
	1,3
	1,2
	1,6

	   Productos metálicos (28)
	4,5
	3,7
	4,1
	4,0
	4,2

	   Maquinaria y equipo (29)
	8,2
	5,4
	5,5
	5,7
	5,8

	   Máquinas de oficina y contabilidad y ordenadores (30)
	3,7
	4,3
	3,5
	3,5
	3,8

	   Motores eléctricos y accesorios (31)
	3,4
	2,5
	3,0
	2,2
	1,9

	   Componentes electrónicos (32) 
	2,6
	13,0
	9,3
	7,8
	7,1

	   Equipo electrónico de comunicaciones (33)
	5,8
	19,4
	13,4
	12,3
	12,1

	   Equipo industrial para control y supervisión, equipo médico y científico (34)
	9,5
	9,3
	9,8
	11,2
	12,0

	   Equipo de transporte (35)
	7,2
	4,8
	6,3
	6,3
	5,7

	   Muebles (36) 
	0,5
	0,1
	0,1
	0,1
	0,2

	   Joyería y artículos de orfebrería (38)
	4,4
	2,2
	2,8
	2,4
	2,1

	   Manufacturas, n.e.p. (39) 
	1,0
	0,5
	0,7
	0,7
	0,8


Fuente:
Oficina Central de Estadística, Statistical Abstract of Israel 2005.
39. Como resultado de los Acuerdos de Libre Comercio de Israel con la UE, los Estados Unidos, México, la Autoridad Palestina, el Canadá y varios otros países (Jordania, Rumania y Turquía), la mayoría de las importaciones de productos manufacturados entran en Israel con aranceles preferenciales (principalmente libres de derechos).  En lo que respecta a las importaciones de productos manufactureros de otra procedencia, la protección arancelaria es en general moderada (promedio aritmético del 7,3 por ciento para las manufacturas - definición de la CIIU), con excepción de las industrias alimentaria, de bebidas, prendas de vestir, calzado, muebles y plástico, que están protegidas por aranceles relativamente elevados (gráfico IV.2 y cuadro AIV.3).
  En general, las industrias de alta tecnología de alto rendimiento suelen tener una protección arancelaria inferior a la media, mientras que las industrias tradicionales de lento crecimiento suelen estar protegidas por aranceles superiores a la media.
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Gráfico IV.2

Aranceles de productos manufacturados, 2005

Tipos arancelarios medios por categorías de la CIIU (porcentaje)
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El análisis de los aranceles comprende los equivalentes ad valorem  de los derechos específicos, combinados y alternativos 

disponibles.

Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en la información facilitada por las autoridades israelíes.

Tipo medio (7,3%)


40. Otras medidas que afectan al comercio y la producción de productos manufacturados comprenden los reglamentos técnicos (capítulo III 2) vii)).  Los productos en cuestión incluyen máquinas, aparatos y material eléctrico (SA 85);  reactores nucleares, calderas, máquinas, aparatos y artefactos mecánicos (SA 84);  instrumentos y aparatos de óptica, fotografía o cinematografía, de medida, control o precisión, instrumentos y aparatos medicoquirúrgicos (SA 90);  manufacturas de piedra, yeso fraguable, cemento, amianto (asbesto), mica o materias análogas (SA 68);  y plástico y sus manufacturas (SA 39).  Diversas prescripciones en materia de licencias también se aplican, entre otras cosas, al equipo de transporte, sustancias químicas, armas y municiones, pieles y cueros, y artículos de madera.  Las licencias de importación y exportación se exigen principalmente por motivos sanitarios y de seguridad, el control de calidad y el cumplimiento de los acuerdos internacionales (incluidos los relativos a fármacos peligrosos) (capítulo III 2) v) b) y III 3) iii)).  Los precios están liberalizados en su mayor parte, pero el Gobierno aún mantiene el control o la supervisión directa de los precios (exigiendo la aprobación antes de su aumento) para algunos productos, como los servicios (agua y electricidad), libros escolares, combustible y productos farmacéuticos.  Desde 1999, el Gobierno no ha supervisado los precios de los cigarrillos, la cerveza de malta, los sustitutos de la leche materna y la pasta (capítulo III 4) ii)).

41. El sector manufacturero es el principal beneficiario de la ayuda estatal.  Tanto la inversión local como la extranjera pueden beneficiarse de una amplia gama de incentivos;  se presta especial atención a las empresas de tecnología avanzada, las pequeñas y medianas empresas, y las actividades de investigación y desarrollo (capítulo III 4) i) a) y b)).  Con arreglo a la Ley de fomento de las inversiones de capital, en 2004 el 93 por ciento del total de los incentivos a la inversión aprobados se destinó al sector manufacturero.  Los principales beneficiarios de los incentivos a la inversión y a la investigación y el desarrollo fueron la electricidad y la electrónica (incluidas sociedades de soportes lógicos y asesoramiento informático y energía), seguidas de las de productos químicos.  También se ofrecen incentivos a las empresas manufactureras orientadas al exterior situadas en los puertos francos.  Conforme al Reglamento sobre licitaciones obligatorias de 1995, las autoridades contratantes deben seguir una política de compensaciones, destinada a promover las manufacturas nacionales (capítulo III 4) iii)).

42. Las reformas de liberalización y privatización iniciadas en el decenio de 1990 han afectado considerablemente al sector manufacturero.  Algunas importantes empresas de propiedad estatal han sido (o están siendo) total o parcialmente privatizadas.  No obstante, el Estado mantiene una participación mayoritaria de propiedad directa o indirecta en algunas de las principales empresas israelíes como la Corporación de Electricidad (99,8 por ciento del capital), Bazan Oil Refineries Ltd. (74 por ciento), Israel Aircraft Industries Ltd. (100 por ciento), Rafael Armament (100 por ciento), o Mekorot, suministrador monopolista de agua (100 por ciento).

ii) Industrias de tecnología avanzada
a)
Electrónica 
43. La industria electrónica sigue siendo el principal subsector del sector manufacturero de Israel.  Representa cerca de una cuarta parte de la producción por el sector empresarial, un tercio de las exportaciones de productos manufacturados, y exporta un 85 por ciento de su producción.  En promedio, la industria creció un 4,9 por ciento entre 1998 y 2004 (21,7 por ciento en 2004), con un volumen de negocios de 15.800 millones de dólares EE.UU. en 2004 (cuadro IV.9).  El Lejano Oriente se ha convertido recientemente en un importante destino de las exportaciones israelíes de productos electrónicos;  en 2004, Asia representaba el 37 por ciento de las exportaciones israelíes de productos electrónicos, los Estados Unidos el 35 por ciento y Europa el 16 por ciento.  Los principales segmentos de la industria son los componentes electrónicos, el equipo para la industria de semiconductores, el equipo industrial, el equipo electrónico general y los servicios de montaje electrónico.  La industria se caracteriza por un elevado contenido de investigación y desarrollo.  Las industrias electrónica e informática emplean directamente a 57.200 personas;  más del 64 por ciento son ingenieros, científicos y técnicos.  
44. La protección arancelaria a la industria de maquinaria eléctrica ha seguido disminuyendo y se ha mantenido por debajo de la protección media del sector manufacturero.  El arancel NMF medio para la industria es del 4,3 por ciento, frente al 7,3 por ciento para el sector manufacturero en su conjunto (cuadro AIV.3);  por debajo del 5,9 y el 8,2 por ciento en 1999.  Las importaciones procedentes de la UE y de los Estados Unidos entran en el mercado israelí en régimen de franquicia arancelaria.  Entre otras medidas en frontera figuran las licencias de importación y los reglamentos técnicos (capítulo III 2) v) b) y  vii) a)).
Cuadro IV.9

Evolución de las industrias de equipo eléctrico y electrónico, 1998-2004

(Porcentaje)
	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	Producción industrial (variación anual)
	
	
	
	
	
	
	

	    Equipo electrónico de comunicaciones (33)
	10,5
	8,8
	16,0
	-16,8
	-14,6
	-8,4
	21,7

	    Equipo eléctrico y componentes electrónicos (32, 34) 
	3,9
	8,4
	43,1
	-9,2
	-8,1
	4,1
	7,2

	    Motores electrónicos (31)
	10,4
	0,1
	2,0
	-10,9
	-2,7
	1,1
	-3,0

	Pro memoria:  total del sector manufacturero (excluidos los diamantes)
	2,8
	1,4
	10,0
	-5,0
	-1,9
	-0,3
	6,6

	Exportaciones (variación anual)
	
	
	
	
	
	
	

	    Equipo de comunicaciones, control y médico (33, 34)
	18,8
	17,2
	39,3
	-11,2
	-18,2
	7,2
	25,2

	    Componentes electrónicos (32) 
	7
	5,4
	158,1
	-15,7
	-21,4
	-13,5
	11,7

	    Motores electrónicos (31)
	22,8
	-3,5
	10
	0,7
	0,2
	-19,7
	3,4

	Pro memoria:  total del sector manufacturero (excluidos los diamantes)
	11,6
	7,1
	31,6
	-4,8
	-5,6
	2,2
	6,9


Fuente:
Bank of Israel (2005), Annual Report 2004, Statistical Appendix (cuadro 1.A.1.20);  Bank of Israel (2004), Annual Report 2003, Complementary Data to the Statistical Appendix (cuadro 2.5d);  y Oficina Central de Estadística (2005), Statistical Abstract of Israel 2004.
45. La mayor participación del Gobierno en el gasto total en investigación y desarrollo se da en la industria electrónica.  En 2002 (los últimos datos disponibles), el 10,4 por ciento de los gastos en investigación y desarrollo en el sector de la electrónica y los motores eléctricos fue financiado por el Gobierno y las fundaciones públicas internacionales;  el porcentaje se elevó al 14,3 por ciento en el subsector de los equipos electrónicos de comunicaciones (en comparación con una media del 9,3 por ciento para todo el sector manufacturero).
  La industria era también el principal beneficiario de los incentivos fiscales y subvenciones del Gobierno, dado que representa una parte relativamente grande de los certificados de promoción de las inversiones expedidos en el marco del programa de ayuda regional (cerca del 46 por ciento en 2003).

b)
Productos químicos y del petróleo
46. Los productos químicos (pesticidas y herbicidas, fertilizantes, detergentes, pinturas y tintes, y productos farmacéuticos) y del petróleo figuran entre las principales industrias manufactureras de Israel.  En 2002, representaban cerca del 18 por ciento de la producción industrial bruta y las exportaciones (cuadro AIV.2).  Estas industrias están orientadas a la exportación (en 2002 se exportó un 47 por ciento de la producción).  En 2004, las importaciones de productos químicos y del petróleo ascendieron en cada caso a unos 4.300 millones de dólares EE.UU., a saber, cerca del 11 por ciento de todas las importaciones de mercancías.
  El subsector del petróleo aún sigue dominado por empresas de propiedad estatal, en particular, las refinerías de petróleo.  

47. La protección arancelaria de los productos químicos y de los productos de petróleo es inferior a la media en el sector de fabricación.  El promedio arancelario simple NMF de los productos químicos industriales ha disminuido del 2,7 por ciento en 1999 al 1,2 por ciento en 2005, y en el caso de las sustancias químicas, incluidos los productos farmacéuticos, del 4,8 al 4,1 por ciento durante el período (cuadro AIV.3).  Las importaciones de productos de refinerías de petróleo están gravadas con un arancel medio del 2,4 por ciento (en lugar del 3,0 por ciento en 1999), en tanto que la protección arancelaria para diversos productos de petróleo y carbón se mantiene sin cambios en el 1,8 por ciento.  Las importaciones de productos de caucho y de plástico están sujetas a aranceles NMF medios del 6,2  y el 9,2 por ciento, respectivamente.  La mayoría de los productos químicos básicos industriales son admitidos en Israel libres de derechos.  Con excepción de unos cuantos productos (por ejemplo, determinadas materias albuminoideas;  productos a base de almidón o de fécula modificados y colas), las importaciones de productos químicos procedentes de la UE se realizan en régimen de franquicia arancelaria, así como todas las importaciones de productos químicos y de petróleo procedentes de los Estados Unidos.  Las importaciones también están sujetas a rigurosos reglamentos técnicos por motivos de seguridad y salud.  Cerca del 50 por ciento de las líneas arancelarias correspondientes a los artículos de caucho y un tercio de las correspondientes a los productos químicos (distintos a las sustancias industriales en su mayor parte peligrosas) están sujetas a normas obligatorias.  Los productos farmacéuticos y de petróleo también están sujetos a reglamentos del mercado, que incluyen normas sobre el establecimiento y el emplazamiento de las farmacias y controles de los precios de los productos farmacéuticos.  El Gobierno también determina los precios máximos para los productos de petróleo refinados y el gas.

48. Las industrias química y petrolera se benefician de una asistencia sustancial a la investigación y el desarrollo, y representaron el 9 por ciento de los certificados de promoción de las inversiones expedidos en 2003 en el marco del programa de ayuda regional.

c)
Equipo de transporte
49. La industria del equipo de transporte está orientada principalmente a las exportaciones.  En 2002, la industria solamente representaba el 4,7 por ciento de la producción industrial, de la cual el 65 por ciento era exportado.  Los principales subsectores son la fabricación y reparación de buques marítimos y aeronaves, y las principales exportaciones son las aeronaves y su equipo.  La industria ha experimentado un fuerte desarrollo en los últimos años y ahora es un suministrador y fabricante mundial de partes originales.  En Israel no existe una industria del motor (salvo la construcción de algunos vehículos utilitarios).  Por ello, los aranceles aplicados a la mayoría de estos productos son inferiores a la media en el sector manufacturero;  el arancel NMF medio aplicado al equipo de transporte es del 3,6 por ciento (cuadro AIV.3).  Las importaciones procedentes de los interlocutores de la zona de libre comercio de Israel entran libres de derechos.  Los impuestos internos aplicados a los vehículos automotores incluyen un impuesto sobre las compras del 95 por ciento, así como el IVA del 16,5 por ciento.

50. La industria también está sujeta a otras medidas en frontera, incluidas las licencias de importación y los reglamentos técnicos.  Más del 40 por ciento de las líneas arancelarias están sometidas a requisitos de seguridad, y en la industria de vehículos de motor casi todos los productos requieren un permiso (a través de una licencia) a los efectos del cumplimiento de las normas de seguridad y la garantía del suministro de repuestos.  Los productos sujetos a licencias incluyen chasis equipados con motores, y determinados vehículos automotores para el transporte de mercancías o pasajeros (capítulo III 2) v) b)).  No se conceden incentivos específicos por sectores a los fabricantes de equipo de transporte, pero tienen acceso a los ofrecidos a todos los exportadores (capítulo III 4) i)).

iii) Industrias tradicionales

a)
Alimentos, bebidas y tabaco
51. En 2002, las industrias de productos alimenticios, bebidas y tabaco representaron cerca del 15 por ciento de la producción industrial;  son los segundos empleadores más importantes en el sector industrial (después de la industria de equipo eléctrico y electrónico) con más del 16 por ciento del empleo industrial en 2004.  Las industrias están orientadas principalmente al mercado nacional, y las exportaciones representan cerca del 6 por ciento de la producción.  No obstante, Israel es un importante exportador de frutas, y legumbres y hortalizas en lata, por lo cual se beneficia de ventajas comparativas basadas en los recursos debido a sus favorables condiciones climáticas.

52. El promedio aritmético del arancel NMF aplicado a los productos alimenticios, bebidas y tabaco ha aumentado del 20,5 por ciento en 1999 al 25,5 por ciento en 2005 (cuadro IV.10).  Los aranceles medios han aumentado para las manufacturas y preparaciones de alimentos, pero han disminuido para las industrias de bebidas y tabaco.  Los aranceles NMF son especialmente elevados en el caso de los productos lácteos (112,7 por ciento por término medio), la elaboración de productos de panadería (60,9 por ciento) y los productos cárnicos (50,3 por ciento).  Los tipos arancelarios también muestran una gran dispersión, y oscilan entre el 0 y el 340 por ciento en la industria alimentaria y de enlatado de frutas y hortalizas.  Los productos alimenticios, las bebidas y los productos del tabaco también están sujetos a medidas sanitarias y fitosanitarias.

Cuadro IV.10

Tipos arancelarios seleccionados para las industrias de productos alimenticios, bebidas y tabaco, 1999 y 2005

(Porcentaje)
	
	1999
	2005 

	
	Aranceles medios
	Intervalo
	Aranceles medios
	Intervalo

	Productos alimenticios, bebidas y tabaco (agrupación 31 de la CIIU)
	20,5
	0-215
	25,5
	0-340

	
Fabricación de productos alimenticios (agrupación 311 de la CIIU)
	22,1
	0-215
	28,3
	0-340

	
Otros productos alimenticios y alimentos preparados para animales (agrupación 312 de la CIIU)
	9,7
	0-215
	16,7
	0-170

	
Industrias de bebidas (agrupación 313 de la CIIU)
	22,1
	0-93,2
	9,6
	0-13,4

	
Productos de tabaco (agrupación 314 de la CIIU)
	9,6
	0-36,7
	3,4
	0-12


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de la información proporcionada por las autoridades de Israel. 
53. Los productores de alimentos, bebidas y tabaco tienen acceso a los incentivos, principalmente donaciones e incentivos fiscales, que se ofrecen a todos los inversores.  Los productos alimenticios, las bebidas y el tabaco representaron el 8,5 por ciento de los certificados de inversión aprobados que se expidieron en 2003.

b)
Textiles y vestido
54. La industria textil y de vestido de Israel se ha visto fuertemente afectada por la aplicación de los acuerdos de libre comercio;  esto la ha expuesto a una mayor competencia de las importaciones de fuentes preferenciales como Egipto, Turquía, Portugal y Jordania.  Su participación en la producción industrial se ha mantenido relativamente estable (cuadro AIV.2), pero el número de empleados se redujo de 43.000 en 1995 a 24.000 en 2004.  

55. El margen preferencial de Israel en los mercados de los Estados Unidos (destino de cerca de la mitad de los textiles y prendas de vestir de Israel) y la UE fue bruscamente erosionado por las reducciones arancelarias multilaterales realizadas en el marco de la OMC;  la ampliación de la UE y sus acuerdos de libre comercio con terceros, el Acuerdo de Libre Comercio entre los Estados Unidos y México, y la apertura del mercado de los Estados Unidos a las importaciones procedentes de China también han influido.  Sin embargo, la flexibilidad en las normas de origen previstas en el acuerdo comercio de Israel con los Estados Unidos permite que las actividades de costura de uso intensivo de mano de obra se realicen en terceros países, y que Israel siga conservando el trato preferencial a los bienes acabados.  En el marco de un acuerdo suscrito entre los Estados Unidos, Jordania e Israel, las mercancías conjuntas producidas por Israel y Jordania (con inclusión de los textiles y prendas de vestir) pueden ser exportados a los Estados Unidos libres de derechos (capítulo II 6) iii) b)). 

56. En consecuencia, las industrias israelíes reorientaron su producción abandonando las actividades de uso intensivo de mano de obra y no cualificadas (por ejemplo, sastrería, tejeduría y tejido de géneros de punto) a favor de productos de mayor calidad para los mercados de los Estados Unidos y el Reino Unido, a través de plantas que utilizan equipo moderno (principalmente tejido de géneros de punto).  El segmento de los textiles está más orientado a la exportación que los demás.  Las exportaciones de textiles y prendas de vestir de Israel entran en los Estados Unidos y la UE (los principales destinos para la producción) libres de derechos. 

57. El promedio aritmético del arancel NMF aplicado es del 7,7 por ciento (por debajo del 12,5 por ciento en 1999) para los textiles y del 11,3 por ciento (por debajo del 31,2 por ciento en 1999) para las prendas de vestir (cuadro AIV.3).  No obstante, la progresividad arancelaria en los textiles es significativa, a saber, la protección arancelaria efectiva es más elevada que la protección nominal.  Algunos productos textiles y de cuero también están sujetos a reglamentos técnicos.  No se conceden incentivos específicos por sectores a los productores de textiles y prendas de vestir, pero se benefician de los incentivos generales que se ofrecen a todos los inversores (capítulo III 4) i)).
5) Servicios

i) Características principales 

58. La importancia de los servicios en la economía israelí se ha acrecentado.  En 2004, el sector aportó casi el 77 por ciento del PIN y el 76 por ciento  del empleo, en comparación con aproximadamente el 72 por ciento del PIN y el 75 por ciento del empleo en 1999 (cuadro I.1).  Los servicios principales comprenden los financieros y empresariales;  el comercio, los restaurantes y hoteles;  y los servicios de vivienda;  transporte;  y comunicaciones (cuadro IV.11).

Cuadro IV.11

Servicios y subsectores principales,  2000 y 2002-2004

(Porcentaje, a menos que se indique otra cosa)

	
	2000
	2002
	2003
	2004

	Servicios - Producción (millones de NSI)
	269.609,0
	280.460,2
	282.933,2
	295.602,2

	Comercio, restaurantes y hoteles 
	15,0
	13,8
	13,8
	15,9

	Transporte, almacenamiento y comunicaciones 
	10,1
	8,9
	9,5
	8,4

	Comunicaciones 
	2,4
	2,4
	3,2
	2,9

	Servicios financieros y empresariales
	27,1
	27,6
	26,0
	30,8

	Servicios de viviendaa
	9,4
	11,3
	10,9
	10,1

	Administración pública 
	12,1
	13,3
	12,8
	12,6

	Educación
	11,7
	12,5
	11,9
	12,1

	Salud, bienestar y labores sociales 
	8,4
	9,2
	9,0
	8,9

	Servicios personales y otros 
	5,6
	5,6
	5,5
	5,2

	Valor imputado de los servicios bancarios 
	-1,8
	-4,5
	-2,5
	-4,0


a
Incluido el arrendamiento imputado de viviendas ocupadas por los propietarios.

Fuente:
Oficina Central de Estadística, Statistical Abstract of Israel 2005.

59. Israel era un importador neto de servicios, pero en 1999, el notable crecimiento de las exportaciones transformó el déficit en superávit.  Sin embargo, la declinación económica general y el deterioro de las condiciones de seguridad afectaron marcadamente a la industria, y las exportaciones disminuyeron hasta finales de 2002 (cuadro AIV.4).  Desde entonces, los resultados del comercio de servicios de Israel han mejorado, y en 2004 las exportaciones aumentaron un 21 por ciento.  Las exportaciones de servicios representan más de un tercio de las exportaciones totales de Israel.  La balanza de servicios marca un déficit en todos sus componentes principales.  

60. Los compromisos específicos asumidos por Israel de conformidad con el AGCS abarcan 49 (el promedio es de 23 para los países en desarrollo y 93 para los desarrollados), de un total de 161.
  Israel es signatario del Cuarto Protocolo (sobre servicios de telecomunicaciones) y del Quinto Protocolo (sobre servicios financieros) del AGCS, y del Acuerdo sobre Tecnología de la Información (ATI) de 1997.

61. Desde su último examen, los compromisos de Israel en materia de servicios no sufrieron variaciones (cuadro AIV.5).  En virtud del artículo II del AGCS, Israel ha establecido exenciones NMF en materia de coproducción y distribución de películas, cintas de vídeo y programas de televisión, y de banca.
  En el primer caso, se concede trato diferencial a personas de países con los que Israel tiene acuerdos de coproducción o que intervienen en la distribución de películas y de cintas de vídeo.  En cuanto a la banca, Israel conserva el derecho a conceder licencias sólo a proveedores de un país que permita un acceso similar a los proveedores israelíes. 

ii) Servicios financieros

62. El sector de los servicios financieros tiene tres componentes principales:  i) las instituciones financieras, con inclusión del sector bancario, los inversores institucionales (fondos de pensiones, compañías de seguros y fondos de previsión) y otras entidades financieras (como los fondos de inversión, las sociedades de crédito, los fondos mutuos, las empresas de administración de fondos y las compañías de seguros);  ii) los mercados financieros, que comprenden los mercados de dinero, de divisas y de valores, y iii) los sistemas de pago y liquidación, que transfieren dinero en efectivo y  liquidan cheques, órdenes de pago, débitos y créditos, pagarés y valores entre los bancos y otras instituciones financieras, así como entre éstas y el Banco de Israel. 

63. El sector financiero está dominado por los tres bancos más importantes (Hapoalim, Leumi y el Banco de Descuento de Israel), que desempeñan un papel fundamental en las esferas principales de la financiación para empresas y el mercado de capitales.  Para finales de 2003, estos bancos mantenían el 78 por ciento de los depósitos bancarios, gestionaban el 80 por ciento de los activos de los fondos mutuos y el 85 por ciento de los fondos de previsión, y ocupaban un lugar preponderante en la suscripción de nuevas emisiones de acciones.  
64. Si bien existe la infraestructura para los mercados de títulos de empresas, el mercado de Israel para instrumentos de renta fija todavía se encuentra dominado por los títulos del Estado.  Israel inició recientemente una serie de reformas destinadas a reducir el predominio de los bancos y abrir el sector a una mayor competencia.  Una de las medidas adoptadas fue la preparación de la infraestructura jurídica necesaria para la introducción de bonos o fondos municipales, instrumentos negociables, valores respaldados por activos y otros instrumentos.  El mercado de los bonos de empresas está creciendo en consecuencia.  En 2004, el mercado de bonos negociables de empresas representó el 7 por ciento del PIB, en comparación con el 3 por ciento en 2002.  En 2004, la capitalización total del mercado de la Bolsa de Valores de Tel Aviv (TASE) representó alrededor del 72 por ciento del PIB.
65. Hay tres autoridades principales que supervisan el sector financiero. El Departamento de Supervisión de Bancos (BSD) del Banco de Israel es responsable de supervisar la solidez del sistema bancario israelí y la gestión de los bancos.  La Junta de Títulos y Valores de Israel (ISA) supervisa el mercado de capitales, en particular la TASE, los fondos mutuos, el corretaje, las firmas de valores mobiliarios, los asesores en inversiones y los administradores de cartera.  El Departamento de Mercados de Capital, Inversiones y Ahorro del Ministerio de Finanzas, que comprende al Comisionado de Seguros (CFI), es responsable de supervisar los seguros (de vida y generales), y los fondos de pensiones y de previsión.  La estructura reglamentaria del sector de los servicios financieros está fragmentada, dado que no hay un órgano de supervisión global de todo el sector.  Las autoridades están considerando si se debe establecer ese organismo, a fin de intensificar la cooperación y coordinación entre los organismos existentes.  

a)
Sector bancario

66. El Gobierno está privatizando en forma progresiva el sector bancario.  No obstante, sigue manteniendo participaciones importantes en algunos de los mayores bancos del país.  Hace unos años, el Gobierno privatizó por completo Mizrahi (1998) y Bank Hapoalim (en dos etapas, en 1997 y 2000) y vendió el 16 por ciento de sus acciones en el Bank Leumi, con lo que, en 2005, redujo su participación al 25 por ciento.  El Gobierno mantiene aún el 57 por ciento de las acciones del Banco de Descuento de Israel y es propietario del Banco de Desarrollo Industrial, que arroja importantes pérdidas.  La propiedad pública en el sistema bancario no ha entrañado el control del Estado, aunque para realizar inversiones en los subsectores de la banca y los seguros es necesaria la aprobación previa del Gobierno.

67. Actualmente, el sistema bancario cuenta con 5 grandes grupos bancarios y 8 bancos independientes.  A finales de 2004, el subsector bancario comprendía 34 sociedades bancarias (en comparación con 45 en 2000), entre las que se cuentan 18 bancos comerciales, 6 bancos hipotecarios y 10 sociedades bancarias de otra índole (5 entidades financieras, 1 banco mercantil, 2 empresas conjuntas y 2 bancos extranjeros).  El último banco de inversión de Israel cerró en 2002.  Una serie de adquisiciones y fusiones realizadas en los últimos años redujo el número de sociedades bancarias;  las 5 mayores mantienen el 95 por ciento del total de los activos bancarios.  Las sociedades bancarias israelíes también realizan operaciones en el extranjero a través de 118 oficinas, 55 de las cuales eran filiales en 2003.
68. Entre las actividades bancarias se cuentan la intermediación bancaria clásica, centrada en las operaciones bancarias comerciales, como los servicios hipotecarios, las actividades bancarias en el extranjero (filiales y sucursales), la propiedad de empresas no financieras y compañías aseguradoras, las operaciones con tarjetas de crédito y las actividades relativas al mercado de capitales, como el asesoramiento y el comercio en materia de valores y activos financieros, la gestión de carteras de clientes, la administración de fondos mutuos, de previsión y de estudios avanzados, y las suscripciones y emisiones.  Los bancos comerciales dominan la actividad bancaria de inversión, así como las actividades relacionadas con los fondos mutuos y de previsión.  Las grandes sociedades bancarias controlan los negocios de corretaje y la mayor parte de las actividades bancarias comerciales a través de filiales.

69. No hay restricciones al establecimiento (a través de la constitución en el país) de entidades bancarias ni a la adquisición de éstas por residentes extranjeros, a condición de que se respeten las prescripciones cautelares establecidas por el Superintendente de los Bancos con respecto a la propiedad y la gestión de los bancos.  No hay restricciones a la apertura de sucursales de bancos extranjeros y, en virtud de sus compromisos en el marco del AGCS, Israel no limita las actividades de los proveedores extranjeros de servicios bancarios.  Sin embargo, la presencia de bancos extranjeros en Israel sigue siendo limitada. 
70. Conforme a la Ley de Bancos (licencias de establecimiento) de 1981, la estructura del sistema bancario se basa en el modelo europeo de "banca universal" según el cual los bancos están autorizados a realizar operaciones al por menor, al por mayor y de inversión, y a intervenir en todas las esferas principales del mercado de capitales.  Los bancos pueden suministrar servicios bancarios y financieros, a excepción de los seguros.  Los bancos tampoco están autorizados a administrar o a controlar fondos de pensiones.  Sin embargo, cada banco puede tener hasta el 20 por ciento de su capital social en un fondo de pensiones.  Los bancos pueden poseer, controlar y gestionar fondos de previsión.  También pueden prestar determinados servicios bancarios y financieros (inclusive arrendamiento financiero) por medio de filiales.  Ahora bien, las sociedades bancarias no pueden intervenir en actividades comerciales ni controlar "verdaderas sociedades anónimas", como empresas comerciales e industriales. 

71. Para establecer un banco o abrir una sucursal en Israel es necesaria una autorización expedida por el Gobernador del Banco Central.  Todas las sociedades bancarias tienen que cumplir la reglamentación publicada por el Superintendente de los Bancos.  En particular, todas las sociedades y grupos bancarios israelíes deben cumplir con la prescripción relativa a la suficiencia/adecuación de capital mínimo del 9 por ciento.  Las sociedades bancarias pueden controlar filiales, pero una filial extranjera de un banco israelí puede controlar a una sociedad extranjera sólo si media un permiso del Gobernador.  Los bancos extranjeros pueden ofrecer servicios bancarios a residentes israelíes por medio de sus filiales en Israel.  Para establecer un banco, una sucursal o una filial, un nacional o un extranjero necesitan una autorización expedida por el Superintendente de los Bancos (Departamento de Supervisión de Bancos). 

72. La concesión de licencias de establecimiento y la supervisión de sucursales o filiales de bancos extranjeros se basan esencialmente en el "concordato y normas mínimas" aprobados por el Comité de Basilea de Supervisión Bancaria.  Los criterios para el establecimiento de bancos extranjeros son los siguientes:  i) la casa matriz ha de estar supervisada por un regulador principal, que aplique elevadas normas de supervisión sobre una base consolidada;  ii) la casa matriz del banco ha de estar bien conceptuada por su tamaño, estabilidad (como coeficiente de capital), gestión y reputación;  iii) si bien se prefiere una filial local, también se consideraría una sucursal si no rebasa un tamaño máximo, y iv) el país del banco extranjero permite a los bancos israelíes establecer una sucursal en ese país.

73. Se aplican a los bancos extranjeros las mismas prescripciones cautelares básicas que a los bancos nacionales.  Las sucursales locales de bancos radicados en el extranjero tienen pleno acceso a los créditos del Banco Central, a los mercados financieros nacionales y a los servicios de liquidación y compensación.  No existen requisitos de propiedad nacional, pero hay limitaciones en cuanto a prescripciones de gestión nacional;  al menos dos tercios del consejo de administración de la sociedad bancaria han de tener la condición de residentes permanentes en Israel.  Un residente en el extranjero no puede presidir el consejo de administración de una sociedad bancaria, a menos que asista regularmente a las reuniones del consejo.  El Director General y el funcionario encargado del cumplimiento deben residir permanentemente en Israel.  El capital social mínimo es de 10 millones de NSI.  Sin embargo, el Gobernador del Banco de Israel puede exigir un capital mayor, según la naturaleza y el ámbito de las actividades del banco.

74. Para finales de 1992, la reserva primaria nominal mínima se había reducido al 6 por ciento  para depósitos con plazos de vencimiento de hasta seis días, al 3 por ciento para depósitos con plazos de vencimiento de hasta un año, y al 0 por ciento para depósitos con plazos más largos.  En 2002, la prescripción relativa a la reserva secundaria se redujo progresivamente hasta alcanzar el nivel de la reserva primaria, tras lo cual ésta pasó a ser la única reserva obligatoria para todos los depósitos.  Otras reformas consistieron en la eliminación de la mayoría de las restricciones a los tipos de interés y a los plazos mínimos de los depósitos y créditos indizados, y la supresión de la prohibición de emitir y realizar operaciones comerciales con ciertos tipos de derivados.  Esta desregulación de la actividad bancaria, sumada a la liberalización de las operaciones con divisas, ayudó a reducir la segmentación entre los diferentes tipos de la intermediación financiera y aumentó las posibilidades de sustitución entre diferentes tipos de créditos. 

75. La privatización fue otro aspecto importante del proceso de reforma del sector bancario.  En el decenio de 1990, el Gobierno vendió casi todas sus acciones en el Bank Hapoalim Ltd.;  actualmente posee el 0,01 por ciento del grupo.  En 2004 y en febrero de 2005, el Gobierno vendió una parte de sus acciones en el Banco de Descuento de Israel (26 por ciento del capital emitido en acciones del banco, sumado a una opción de comprar un paquete de acciones que totalizaba el 25 por ciento del capital emitido en acciones del banco en un período de tres años).  La venta del Banco de Descuento de Israel aún no ha sido aprobada por el Banco de Israel;  el Estado posee el 57,1 por ciento del banco.  Una vez que se apruebe la venta y se ejerza la opción de compra, la participación del Estado disminuirá a aproximadamente el 6 por ciento.  El Estado tiene una participación del 28,3 por ciento en el Bank Leumi Ltd., en comparación con el 36,3 por ciento a finales de 2004.

76. En 2004, el Gobierno estableció un comité de alto nivel (el comité Bachar), cuyo cometido era abordar la cuestión de la posición dominante de los bancos en el sector financiero de Israel.  Sus recomendaciones principales, relacionadas con la necesidad de que los bancos se desprendieran de las actividades relativas a los fondos mutuos y de previsión, y de eliminar las restricciones a la participación máxima de las empresas individuales en el mercado, fueron aprobadas por el Gobierno a principios de 2005.  Ya se han distribuido memorandos legislativos encaminados a la aplicación de esas reformas.  Otras reformas consideradas necesarias eran la reestructuración de las tenencias de los bancos y de la gestión de los fondos mutuos y de previsión.  

77. La Ley sobre el blanqueo de capitales se sancionó en agosto de 2000 y sus disposiciones sobre las entidades financieras entraron en vigor en febrero de 2002.  En enero de 2001, el Gobernador del Banco de Israel expidió una Orden sobre la prohibición de blanqueo de capitales, que impone a las sociedades bancarias prescripciones sobre la identificación, la presentación de informes y el mantenimiento de registros.  Por consiguiente, la directiva bancaria sobre la identificación y el mantenimiento de registros de los clientes comerciales (una norma vigente desde 1995) se modificó a la luz de la declaración de principios del Comité de Basilea de Supervisión Bancaria, de octubre de 2001, sobre diligencia debida respecto de los clientes de los bancos.  Esta norma incorpora directrices sobre las políticas para la aceptación de clientes y la supervisión continua de las cuentas de alto riesgo, y contiene normas especiales sobre la banca privada, las actividades con bancos corresponsales y las precauciones que se han de adoptar en la gestión de cuentas de alto riesgo.
78. Como consecuencia de las reformas, Israel dejó de figurar en la lista de países no colaboradores del Grupo de Acción Financiera (FATF) a partir de junio de 2002, y en la lista de vigilancia del Grupo para finales de 2003.  A principios de 2005 se sancionó la Ley sobre la prohibición de financiación del terrorismo, y las directivas bancarias de Israel se modificaron con el fin de incluir disposiciones contra la financiación del terrorismo.  En abril de 2003 comenzó a funcionar un Comité de Sanciones, autorizado para imponer sanciones financieras en caso de infracciones.

79. En años recientes, el subsector bancario fue objeto de un proceso encaminado a reducir la intermediación, a resultas del cual la participación del crédito bancario en el total del crédito declinó marcadamente debido al incremento de la libre competencia (con respecto a la obtención de crédito) entre el sistema bancario y las fuentes de crédito alternativas disponibles en Israel y en el extranjero.  Por consiguiente, el monto de los créditos otorgados por el sistema bancario disminuyó considerablemente.  Según las autoridades, esa circunstancia podría ayudar a acelerar el proceso de emisión de bonos de empresas y fortalecer la competencia en el sistema bancario.

80. Israel no tiene un plan de seguro de depósitos oficial.  Hasta 2002, en todos los casos de quiebra de bancos, el Banco de Israel indemnizó a los depositarios, con independencia de la cuantía de los depósitos o de la identidad de sus titulares (salvo si eran los propietarios del banco en quiebra).  Sin embargo, en abril de 2002, durante la liquidación de un banco pequeño, los depósitos por sumas inferiores a 4 millones de NSI se compensaron íntegramente, pero la compensación de los depósitos por montos superiores a dicha suma se limitó al 95 por ciento del total de los depósitos del banco. 

b)
Seguros

81. La industria de seguros es uno de los principales subsectores de la economía.  En 2004, su contribución al PIB fue de aproximadamente un 6 por ciento, y continúa creciendo.  En 2004, los ingresos originados en las cuotas y primas de seguros totalizaron 31.800 millones de NSI, de los cuales 14.200 millones de NSI correspondieron a los seguros de vida y 17.600 millones de NSI a los seguros de otro tipo.  La cobertura de seguros en Israel está a cargo de compañías nacionales y extranjeras y de aseguradores autorizados de la corporación Lloyd's.  Aproximadamente el 98 por ciento del volumen de primas corresponde a actividades aseguradas en compañías israelíes.  El mercado de los seguros está dominado por varios grandes grupos de aseguradoras, que representan el 95,2 por ciento de las primas del seguro de vida y el 70,0 por ciento de las primas de seguros generales.  En 2004, había 25 compañías de seguros israelíes (con inclusión de los cinco grandes grupos de aseguradoras, las compañías de seguros directos, las empresas estatales y Avner and Karnit
).  Sigue habiendo pocas compañías extranjeras en el sector.
 

82. El principal instrumento jurídico aplicable a los servicios de seguros es la Ley de supervisión de seguros Nº 5741, de 1981 (Ley de Supervisión).  Conforme a la Ley, los aseguradores deben obtener una licencia en que se definan los subsectores de seguros en los que están autorizados a realizar operaciones.  Los corredores de seguros también están obligados a obtener una licencia de agente de seguros.  Como parte de la reforma destinada a crear un mercado de capitales competitivo, el capital mínimo, que requiere la aprobación del Comisionado, se ha reducido del 10 al 5 por ciento. 

83. Las empresas extranjeras tienen las mismas obligaciones jurídicas que las de capital israelí. Los reaseguradores que residen en el extranjero pueden vender reaseguros directamente o por medio de corredores en Israel
, pero sólo pueden vender pólizas individuales las compañías de seguros autorizadas.  En el caso de aseguradores autorizados de la Lloyd's, los agentes pueden realizar actividades con ella.  Las prescripciones de capital social mínimo son de 35 millones de NSI para los seguros de vida, 40 millones de NSI para los seguros generales, 60 millones de NSI para los seguros de vida y los generales combinados, y 20 millones de NSI para los seguros de crédito solamente.
  En 2004, se incrementó la solvencia mínima de los aseguradores con respecto a los costos de adquisición diferidos en los seguros de vida.

84. En 2001, el Comité de Finanzas del Knesset aprobó un conjunto de nuevos reglamentos sobre inversión para las compañías de seguros
, que amplían las facultades de dichas compañías con respecto a la inversión en mercados de capital nacionales y extranjeros;  asimismo, acentúan el rigor de las prescripciones en materia de administración fiduciaria que los aseguradores deben cumplir al administrar el dinero de los asegurados.  Por ejemplo, un asegurador puede invertir en el extranjero sólo en activos extranjeros.  Los aseguradores extranjeros deben invertir y mantener activos en Israel por un valor igual a la suma de todas las obligaciones asumidas en el país;  además, se les exige que sus activos sean superiores a sus pasivos en una cierta suma, y pueden transferir al extranjero cualquier monto que supere el 110 por ciento de la suma de los activos que exige la reglamentación.  Los fondos relativos a seguros distintos de los de vida no pueden invertirse en acciones ni en bienes raíces.  La inversión en filiales ha de proceder de los excedentes de las compañías.  Toda inversión en filiales relacionadas con los seguros tiene que ser aprobada por el Comisionado de Seguros.  También se aplica a las compañías aseguradoras la legislación contra el blanqueo de capitales (véase la sección a) más arriba). 

85. En enero de 2003, se eliminó el acuerdo sobre los coseguros.
  Excepto por lo que respecta a la parte obligatoria del seguro de automóviles, que ha de hacerse en Israel, todos los demás seguros privados se pueden realizar en cualquier parte del mundo.  No hay disposiciones legislativas o reglamentarias que prohíban la venta de pólizas de seguro a personas no residentes.  A excepción de las primas de seguros de automóviles, que están sujetas a la aprobación del Comisionado, y las primas de los seguros hipotecarios, para las cuales se ha fijado un tope, todos los operadores pueden fijar sus primas libremente.  Las compañías de seguros no reciben ninguna ayuda estatal.

c)
Inversores institucionales y otros servicios financieros

86. Los fondos de previsión (para indemnizaciones por despido, estudios avanzados y otras finalidades) ocupan el segundo lugar en importancia entre las instituciones financieras, después de los bancos.  En agosto de 2005, había 627 fondos de previsión que, en conjunto, gestionaban activos por valor de 227.000 millones de NSI (cuadro IV.12).  La mayoría de los fondos de previsión son administrados por los cinco grandes grupos bancarios.  En 2005, se adoptaron disposiciones destinadas a reestructurar los servicios financieros en Israel, por las que se obliga a los bancos a desprenderse, en forma creciente, de sus participaciones en las empresas que gestionan fondos de previsión.

Cuadro IV.12

Visión general del mercado israelí de capitales, agosto de 2005

(Miles de millones de NSI y número de instituciones, final del período)
	
	Número de instituciones
	Activos totales
	Accionesa
	Bonos negociablesb 
	Bonos asignados indizados
	Letras del tesorob
	Otros activos en poder de instituciones

	Instituciones
	
	
	
	
	
	
	

	
Fondos de previsión
	627
	226,9
	38,3
	96,8
	4,8
	5,3
	81,7

	
Fondos de pensiones ya existentes
	18
	143,3
	3,4
	12,5
	114,6
	1,0
	11,8

	
Fondos de pensiones nuevos
	30
	40,1
	2,5
	15,3
	12,8
	0,2
	9,3

	
Seguros de vida
	30
	112,8
	10,7
	25,3
	30,5
	1,1
	45,2

	
Fondos mutuosc
	838
	128,4
	15,2
	23,4
	0,0
	32,1
	57,7

	Familias y empresas
	..
	1.044,6
	335,3
	81,1
	0,0
	25,8
	602,4


a
Excluido el doble cómputo y las empresas estatales que cotizan en la bolsa de valores.
b
Excluidos los valores en poder del Banco de Israel.

c
Ajustado para tener en cuenta las participaciones de los fondos de previsión y de no residentes en fondos mutuos.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Israel (Banco de Israel (2005), Departamento de Investigación y Monetario).
87. En agosto de 2005, los fondos de pensiones ocuparon el tercer lugar entre los inversores institucionales, con activos por valor de 183.400 millones de NSI.  El sistema de pensiones de Israel comprende fondos de pensión "viejos" (que tienen prohibido aceptar nuevos miembros desde 1995), fondos de pensión "nuevos" (que funcionan desde enero de 1995), y fondos de pensiones generales (aprobados por primera vez en 2000).  La mayoría de los activos de los fondos de pensiones nuevos y generales son administrados por las 12 entidades que gestionaban los fondos viejos.  El sector de los fondos de pensiones es el más concentrado de los sectores financieros de Israel.  Los fondos de propiedad de Histadrut, o los que poseía el Histadrut hasta que fueron "racionalizados" durante la reforma realizada en mayo de 2003 (véase más abajo), son los que predominan;  los tres mayores fondos de propiedad de Histadrut (Mivtahim, Makefet, y Pensia Merkazit) controlan alrededor del 82 por ciento del capital de los fondos viejos y el 75 por ciento del capital de los fondos nuevos.

88. Al 31 de octubre de 2005, había 860 fondos mutuos, gestionados por 41 empresas de gestión de fondos mutuos.  En octubre de 2005, el valor de los activos de los fondos mutuos ascendía a 133.000 millones de NSI.  La ISA está facultada para dispensar a esos fondos de algunos o todos los requisitos de la Ley de Fondos Mutuos (modificada), si está convencida que la ley del Estado donde están registrados protege totalmente a los inversores en Israel. 

89. La ISA, organismo de reglamentación independiente, se creó en 1968 para administrar la Ley del Mercado de Valores de 1968.  La función declarada de la ISA es "proteger los intereses de quienes invierten en valores", y sus principales objetivos son garantizar el leal y ordenado funcionamiento del mercado de valores de Israel y que las empresas hagan pública toda la información con respecto a ellas.  Según la Ley del Mercado de Valores, la ISA supervisa el funcionamiento de la TASE.  La TASE puede comercializar valores después de que la compañía emisora haya cumplido los requisitos establecidos en la Ley de Mercados de Valores y en las normas sobre inclusión en la lista de la TASE.  Los inversores extranjeros deben negociar los títulos y valores israelíes a través de corredores autorizados en el país.  El sistema totalmente automatizado de Transacción Continua de Tel Aviv (TACT) se introdujo en 1997, y desde 1999, todos los valores que cotizan en bolsa, así como los productos derivados, se negocian en la nueva plataforma de transacciones integrada.  En octubre de 2005, la capitalización total del mercado ascendió a 111.400 millones de dólares EE.UU. (sólo acciones), y la participación de los inversores internacionales alcanzó el 10,5 por ciento.
90. En octubre de 2005, 584 compañías cotizaban sus acciones y obligaciones convertibles en la TASE, en una variedad de sectores.  El mercado de acciones ofrece unos 900 valores, con inclusión de acciones, derechos de suscripción de acciones y bonos convertibles.  El mercado de renta fija ofrece principalmente bonos del Estado.  En la TASE también se negocian opciones sobre índices y futuros.  El ejercicio de todas las opciones que se negocian en la TASE es de tipo europeo.

91. Los miembros de la TASE han de cumplir prescripciones de capital social mínimo (9,5 millones de NSI) y mantener activos líquidos en cantidad igual al 50 por ciento del capital mínimo exigido.  Las gestoras de carteras han de cumplir unas prescripciones de capital social mínimo de 325.000 NSI y tener asegurado el 5 por ciento de su cartera gestionada, en tanto que para los fondos mutuos el capital social mínimo exigido es 500.000 NSI y han de tener asegurado un mínimo de 1,5 millones de NSI o hasta la mitad de su valor de activo neto, con un máximo de 10 millones de NSI.  La gestión de carteras, el asesoramiento en materia de inversiones o la ejecución de transacciones en la TASE deben realizarlas gestores de carteras autorizados por la ISA.  En el caso de personas físicas, sólo se conceden autorizaciones a ciudadanos israelíes, en tanto que los corredores extranjeros que deseen operar en Israel con títulos y valores que cotizan en la bolsa del país han de hacerlo por medio de filiales establecidas en virtud de la legislación israelí y han de estar autorizados con arreglo a dicha legislación, lo mismo que una empresa israelí. 

92. En julio de 2002, el Knesset sancionó la Enmienda a la Ordenanza relativa al Impuesto sobre la Renta, que redefine los reglamentos en materia de tributación e inversión aplicables a los fondos mutuos y de previsión.  La Enmienda permite que los fondos de previsión inviertan en cualquier activo, con sujeción a determinadas restricciones encaminadas a mantener la estabilidad y regular el control de las sociedades.  Se eliminaron la mayoría de las restricciones anteriormente aplicables a las inversiones efectuadas por los fondos, con excepción de las relacionadas con la forma en que se gestionan las inversiones y la competencia que se exige a las personas que participan en los procesos de adopción de las decisiones relacionadas con las inversiones.  Además, se ha incrementado la variedad de oportunidades de inversión en derivados negociables y no negociables, con sujeción a restricciones destinadas a mantener la estabilidad.

93. La reforma del impuesto sobre la renta realizada en 2002 también afectó la tributación de las ganancias derivadas del mercado de capitales y, en particular, suprimió el trato fiscal preferencial aplicado a las rentas originadas en activos nacionales, en comparación con las obtenidas de activos extranjeros.  Los tipos impositivos se fijaron en el 10 por ciento sobre los intereses devengados por activos no indizados, el 15 por ciento sobre los intereses devengados por activos indizados sobre la base de un tipo de cambio o del IPC, y el 25 por ciento sobre los dividendos y las ganancias de capital.  Los retiros de los fondos de previsión antes de la edad de jubilación se gravan al 15 por ciento sobre la renta ajustada en base a la inflación.  Los beneficios fiscales para los fondos de capacitación avanzada se mantuvieron y los retiros de esos fondos no se gravan.  Las contribuciones a los fondos de pensiones, de previsión y de seguro de vida pueden deducirse de los impuestos y los beneficios acumulados están libres de impuestos.  Algunos instrumentos gozan también de ciertas ventajas fiscales (por ejemplo, las inversiones a corto y a medio plazo, como las letras del Tesoro y los planes de depósito y ahorro, están exentas de impuestos). 

94. La Enmienda dividió la industria de los fondos mutuos en tres tipos de fondos:  los fondos exentos, los fondos gravables y los fondos mixtos.  Los fondos mutuos exentos están exonerados del pago de impuestos sobre todos los tipos de renta.  Los fondos mutuos gravables están obligados a pagar impuestos sobre todas las rentas derivadas de intereses, ganancias de capital y dividendos.  Por ende, los inversores están exentos del pago de impuestos cuando rescatan unidades en fondos gravables y también están exentos de impuestos sobre las ganancias distribuidas por el fondo.  Los fondos mutuos mixtos pagan impuestos sólo sobre las ganancias originadas en valores extranjeros y los dividendos obtenidos de empresas israelíes.  Además, se levantó la restricción que prohibía a los inversores institucionales invertir más del 20 por ciento de sus activos en el extranjero. La liberalización otorga a los residentes plena libertad para realizar transacciones en divisas con no residentes, y permite a las personas no residentes efectuar transacciones en NSI sin límites.
95. En 2003, el sector de los fondos de pensiones se reformó a fin de equilibrar los déficit actuariales de los fondos viejos y poner fin a su crisis.
  Por medio de la reforma, se transfirió a los participantes de un sistema de beneficio definido a un sistema de contribuciones definidas.  Así pues, todos los participantes que ingresaban al sistema después de 1995 serían participantes en los fondos de pensiones "nuevos", caracterizados por sus pocas restricciones en materia de inversión.  Las personas incorporadas en el sistema antes de las reformas de 1995 permanecieron en los fondos de pensiones "viejos".  A finales de 2002, participaban en los fondos "viejos" alrededor de 1,2 millones de trabajadores y pensionados, aproximadamente el 52 por ciento de la fuerza laboral.  La reglamentación sobre inversiones que regula los fondos de pensiones también fue objeto de reformas.  En particular, la parte de cada fondo que se puede invertir en bonos del Estado no negociables y subvencionados se redujo del 100 al 30 por ciento.

iii) Transporte

a)
Transporte aéreo 

96. Los servicios de transporte aéreo son competencia del Ministro de Transporte.  En mayo de 2005, la Autoridad de Aviación Civil (AAC), que forma parte integrante del Ministerio de Transporte, reemplazó a la Administración de Aviación Civil.  La AAC se encarga de la concesión de licencias y del control del transporte aéreo en Israel.  Asimismo, asesora al Ministro de Transporte en cuestiones relativas a la aviación, realiza estudios económicos y estadísticos y participa en actividades internacionales, incluso la negociación de acuerdos sobre transporte aéreo.  Representa a Israel en la Organización Internacional de Aviación Civil (OACI) y otras organizaciones internacionales de aviación.  La Administración de Aeropuertos de Israel (AAI) -una empresa estatal que rinde informes al Ministro de Transporte- administra ocho aeropuertos y proporciona servicios de aeronavegación, que asignan franjas horarias.  Algunos servicios de aeropuerto, con inclusión de los servicios de escala, son prestados por compañías privadas autorizadas por la AAI.  Las terminales de carga son explotadas por compañías privadas, también autorizadas por la AAI.  Unos pocos campos de aviación de pequeñas dimensiones son administrados por las autoridades regionales u operan en el marco del sector privado.

97. La compañía aérea El Al Israel Airlines Ltd. (El Al) es el transportista aéreo autorizado del país.  Realiza vuelos regulares internacionales de pasajeros, así como la mayoría de los vuelos de carga.  El Al se privatizó en 2003-2004.  En mayo de 2005, la participación directa e indirecta del Estado en El Al Israel Airlines era del 21,7 por ciento;  el objetivo a largo plazo es la privatización completa.  Cargo Air Lines (CAL) es el segundo transportista aéreo israelí, y realiza vuelos internacionales y de carga.  Otros tres transportistas israelíes, Arkia, Sundor (una filial de El Al) e Israir, realizan vuelos chárter internacionales de pasajeros;  Arkia e Israir también realizan vuelos nacionales e internacionales regulares.  Además, 24 transportistas privados realizan vuelos regulares nacionales o generales con flotas integradas por aeronaves ligeras.  Entre los criterios exigidos para conceder la autorización a transportistas nacionales figuran la propiedad nacional (al menos el 66 por ciento de la participación en el capital, a excepción de El Al, para la cual la participación mínima es del 51 por ciento), una flota mínima de aeronaves (dos aeronaves propias o alquiladas mediante un contrato financiero a largo plazo), la cobertura del seguro, la disponibilidad de recursos financieros suficientes (un capital mínimo de 3 millones de dólares EE.UU. para compañías que explotan rutas internacionales, y capitales de menor cuantía para compañías que explotan rutas nacionales), y el cumplimiento de las normas de seguridad de la OACI. 

98. Los vuelos internacionales regulares se rigen por acuerdos bilaterales.  Los acuerdos con los Estados Unidos y el Reino Unido establecen derechos relativos a la designación múltiple y a la quinta libertad (esto es, el derecho a transportar tráfico entre dos países fuera de su país de matrícula siempre que el vuelo se inicie o termine en éste), y las aerolíneas adoptan las decisiones relativas a la capacidad.  Los otros acuerdos bilaterales son más restrictivos.  La mayoría de los acuerdos contienen, en particular, disposiciones sobre designación única y métodos para la determinación previa de la capacidad.  La AAC no obliga a los transportistas a acordar tarifas para vuelos regulares;  es posible ofrecer descuentos sobre los pasajes aéreos.  Los vuelos chárter se rigen por reglamentaciones especiales y por algunos acuerdos bilaterales. Se concede una exención a la Ley antimonopolio de Israel a los acuerdos entre transportistas en relación con el transporte aéreo internacional.  Entre éstos figuran el acuerdo de cooperación suscrito entre El Al y Arkia, los acuerdos de utilización compartida de códigos (por ejemplo, los números de vuelo comunes) concluidos entre El Al y algunos transportistas extranjeros, y los demás acuerdos comerciales firmados entre El Al y otros transportistas extranjeros.

99. Los servicios regulares de transporte aéreo de carga también se rigen por acuerdos bilaterales.  La aprobación de la capacidad de carga corresponde a la AAC, de conformidad con dichos acuerdos, si bien ésta no exige que se presenten las tarifas aplicables a la carga.  Cuando los servicios regulares no satisfacen la demanda, la AAC autoriza los vuelos chárter de carga.  Las compañías aéreas extranjeras no tienen derechos de cabotaje de carga, pero cabe señalar que el tráfico nacional de carga es insignificante.

100. En 2004, El Al, Arkia e Israir, así como unos 40 transportistas extranjeros, realizaban vuelos regulares internacionales de pasajeros.  Los vuelos internacionales de pasajeros no regulares son efectuados por transportistas israelíes y extranjeros.  El Al, CAL y cuatro transportistas extranjeros realizan todos los vuelos de carga. Los transportistas extranjeros también ofrecen un pequeño volumen de capacidad en todos los vuelos de carga sobre una base ad hoc.  Los servicios nacionales son suministrados principalmente por Israir y Arkia.  En 2004, el tráfico comercial internacional contabilizó 7,8 millones de pasajeros y 333.000 toneladas de carga.  El tráfico nacional registró 1,05 millones de pasajeros y un volumen de carga insignificante. 

101. La asignación de franjas horarias en los principales aeropuertos de Israel se basa en los siguientes criterios, por orden decreciente de importancia:  los vuelos regulares de temporada tienen preferencia sobre los demás vuelos de temporada;  se da preferencia al operador que ha utilizado la misma franja horaria en la temporada anterior;  y la solicitud de la misma franja horaria consecutiva para varios días de la semana tiene preferencia sobre las solicitudes de franjas para una o dos veces por semana.  Cuando no existan estas situaciones, la base para la asignación será el orden de presentación de la solicitud.  Asimismo, las peticiones de franja horaria para toda una temporada tienen preferencia sobre las peticiones relativas a períodos de una misma temporada, y las solicitudes para una serie de vuelos tienen preferencia frente a los vuelos únicos. 

102. El Estado no concede privilegios especiales a las compañías aéreas, pero sufraga la mitad de los costos de seguridad adicionales de El Al en los aeropuertos internacionales.  El transporte aéreo está eximido de las disposiciones de la Ley antimonopolio.

b)
Transporte marítimo

103. El transporte marítimo es importante para la economía de Israel, ya que casi todas sus exportaciones (99,0 por ciento) e importaciones (99,4 por ciento), así como un considerable número de pasajeros de cruceros, pasan a través de sus puertos principales.  Los ingresos anuales de las compañías navieras israelíes ascienden a unos 2.000 millones de dólares EE.UU.  Alrededor del 20 por ciento de esos ingresos se derivan del transporte de las importaciones y las exportaciones,  correspondiendo el resto a actividades de transporte marítimo internacional, es decir, entre puertos extranjeros.  Todas las compañías de la marina mercante son propiedad de entidades de transporte marítimo extranjeras y nacionales privadas, que también las administran.  La principal compañía naviera, Zim Israel Navigation Company Ltd., era una empresa estatal, pero, en 1970, el Gobierno vendió su participación mayoritaria en Zim a The Israel Corporation Ltd., una empresa pública, conservando el 48,6 por ciento de sus acciones.  En febrero de 2003, el Estado vendió el resto de su participación a The Israel Corporation Ltd. en 113 millones de dólares EE.UU.

104. La aplicación de la política nacional en materia de transporte marítimo y de servicios portuarios incumbe a la Administración de Puertos y Transporte Marítimo, dependiente del Ministerio de Transporte de Israel.  La Administración de Puertos y Transporte Marítimo también se encarga de ratificar e incorporar los convenios marítimos internacionales en la legislación interna. La principal legislación está integrada por la Orden sobre puertos (nuevo texto) de 1971, la Ley de transporte marítimo (buques) de 1960, la Ley de transporte marítimo (marineros) de 1973 y la Ley de transporte marítimo (Límites de la responsabilidad civil de los buques) de 1965.  La primera fase del programa de reforma, aplicada entre 1996 y 1999, redujo de 22 a 10 el número obligatorio de israelíes en la tripulación, y contó con una subvención total de 25 millones de dólares EE.UU.  La segunda fase, ejecutada entre 1999 y 2003, redujo a una cifra de 4 a 8 el número obligatorio de israelíes en la tripulación, inclusive el capitán, y fue respaldada mediante una subvención estatal total de 25 millones de dólares EE.UU.

105. La política nacional se basa en los principios de reciprocidad, libertad de navegación, liberalización y libre acceso a la competencia, en estricto cumplimiento de las normas internacionales más exigentes en materia de buques, transporte y servicios portuarios.  Recientemente, el sector marítimo nacional y la estructura orgánica de los puertos fueron objeto de nuevas reformas.  En particular, en febrero de 2005 entró en vigor la reforma de la organización del sistema portuario israelí, y se privatizaron los servicios portuarios.  La administración de puertos fue reemplazada por tres empresas portuarias de propiedad del Estado (comerciales) y una empresa de desarrollo y activos, encargada de desarrollar la infraestructura de los puertos.  La Administración de Puertos y Transporte Marítimo se encarga de la reglamentación y la supervisión, y vela por que las empresas mantengan un entorno competitivo y administren sus instalaciones en forma eficiente y en condiciones de seguridad, de conformidad con la ley.  Los servicios auxiliares de transporte marítimo y los servicios portuarios se han privatizado casi por completo. 
106. El cometido de las tres empresas operadoras de los puertos, Ashdod Port Company Ltd., Haifa Port Company Ltd. y Eilat Port Company Ltd., es administrar las instalaciones portuarias que han arrendado por 49 años, a partir de febrero de 2005.  La propiedad de las grúas y equipos de manipulación existentes ha sido transferida a las tres empresas, que están obligadas a mantener tanto las instalaciones como los equipos.  El Gobierno se propone vender hasta un 15 por ciento de sus acciones en las empresas operadoras en un plazo de 5 años, con ventas adicionales de hasta el 49 por ciento de las acciones durante los 10 años posteriores a dicho plazo.  Además, se adjudicarán licencias de operación a otras empresas de manipulación de cargas, con inclusión de Israel Shipyards y de empresas operadoras de instalaciones que manipulan diversas cargas líquidas y sólidas a granel.  No hay restricciones para el suministro de servicios auxiliares, que están abiertos a empresas nacionales y extranjeras.  Actualmente, las empresas extranjeras participan en la prestación de la mayoría de los servicios auxiliares de transporte marítimo, inclusive los servicios de agencias marítimas y de transitarios marítimos.  Los usuarios tienen acceso a todos los servicios en pie de igualdad.

107. Israel aplica el sistema de inspección denominado Control Estatal de los Puertos (PSC) desde 1997, de conformidad con las resoluciones de la Organización Marítima Internacional y la Organización Internacional del Trabajo.
  Es signatario de la organización regional del PSC, el Memorando de Entendimiento del Mediterráneo.  La Administración de Puertos y Transporte Marítimo es responsable de todas las actividades relacionadas con el sistema de inspección estatal y se encarga de inspeccionar todos los buques cisterna y de pasajeros que llegan a los puertos de Israel, así como el 25 por ciento de los buques portacontenedores y de carga general, sobre todo los graneleros.  Las importaciones están sujetas a un derecho de muelle del 1,02 por ciento del valor c.i.f., y las exportaciones a un derecho de muelle del 0,2 por ciento del valor c.i.f.  El derecho de muelle no refleja los costos de los servicios.  Como esta medida introduce un sesgo favorable a la exportación, las autoridades tienen la intención de igualar gradualmente los derechos (capítulo III 2) iv) a)).  Los derechos de muelle representan en la actualidad alrededor del 45 por ciento de los ingresos generados por los puertos.

108. En 2004, el Gobierno comenzó a otorgar a los buques de pabellón israelí una ayuda financiera de hasta 20 millones de NSI para emplear a nacionales israelíes, y de hasta 8 millones de NSI a los buques de transporte de combustible (petroleros, carboneros, etc.).  Esta política se aplicará hasta 2008.  Israel no impone limitaciones a la inversión extranjera directa en el transporte marítimo.  Para navegar bajo pabellón nacional, se requiere que una entidad israelí posea, por lo menos, el 50 por ciento de la propiedad del buque.  No obstante, hay exenciones legales a esa norma.  El país no aplica restricciones al cabotaje marítimo.  Sin embargo, las autoridades están considerando la posibilidad de introducir medidas en materia de cabotaje basadas en el principio de reciprocidad con terceros países.  Los acuerdos de las conferencias aplicables en Israel requieren una exención de la Ley antimonopolio (Ley de prácticas comerciales restrictivas de 1988), que puede ser revocada si da lugar a una utilización análoga a un cartel.

iv) Telecomunicaciones y servicios postales

109. Entre 1998 y 2004, el sector de las telecomunicaciones de Israel creció a una tasa media del 7 por ciento.  En 2004, el valor total del mercado de servicios de telecomunicaciones era de aproximadamente 5.700 millones de dólares EE.UU.  Entre 1999 y 2004 se introdujo o se fortaleció la competencia en casi todos los segmentos de los servicios de telecomunicaciones.  Hay actualmente dos operadores nacionales de servicios fijos, cuatro operadores de telefonía móvil, seis proveedores de servicios internacionales, dos emisoras de televisión multicanal y cinco grandes proveedores de servicios de Internet. 
110. Israel aplica decididamente una política de integración internacional y regional con el fin de participar en futuras actividades cooperativas relacionadas con productos y servicios de telecomunicaciones.  Participó plenamente en la última ronda de las negociaciones de la OMC sobre servicios de telecomunicaciones.  Es miembro de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT) y ha firmado acuerdos bilaterales sobre telecomunicaciones con 24 países, y actualmente participa en negociaciones con otros países.  

111. Desde su último examen, Israel ha promovido la liberalización y privatización progresiva del  subsector de la tecnología de las comunicaciones y la información.  Algunas de las reformas fueron la privatización de Bezeq, el proveedor establecido de servicios de línea fija, concretada mediante la venta de la participación mayoritaria del Gobierno en la empresa, la adopción de un régimen reglamentario adecuado para un entorno con numerosos operadores, y la introducción de licencias para empresas de conmutación local competitivas (CLEC) en relación con los servicios de infraestructura, transmisión, datos y telefonía.  

112. Las funciones reguladoras son competencia del Ministerio de Comunicaciones.  La Ley de telecomunicaciones (Telecomunicaciones y difusiones) Nº 5742, de 1982 (la Ley de comunicaciones), y la Ordenanza sobre Telegrafía Inalámbrica (versión nueva) Nº 5732, de 1972, facultan al Ministro de Comunicaciones para adoptar disposiciones jurídicas acerca de todos los aspectos de las telecomunicaciones, entre ellas las especificaciones técnicas del equipo de telecomunicaciones y las homologaciones.  La Ley de comunicaciones establece que todas las licencias y sus modificaciones deben contribuir a la competencia en la esfera de las telecomunicaciones y que los titulares de licencias deben satisfacer determinados requisitos previos, que varían para cada titular.  La licencia puede modificarse o revocarse, entre otros casos, cuando la actuación del operador es contraria a la ley de competencia o cuando éste no es idóneo para prestar los servicios.
  No existe control de las tarifas de los proveedores privados salvo cuando han obtenido la licencia tras una licitación pública y sus tarifas forman parte de los compromisos asumidos en este marco.  No están autorizadas las subvenciones cruzadas de los servicios monopolizados a los servicios competitivos.

113. La Ley de comunicaciones se modificó en agosto de 2001 a fin de eliminar las franquicias de televisión por cable existentes e introducir un régimen de licencias modificado, que permite la utilización de la infraestructura de cable para el suministro de servicios de telefonía y de servicios de telecomunicaciones fijos avanzados, como la comunicación de datos y el acceso a Internet por banda ancha, además de los servicios de televisión multicanal de abono ya suministrados por medio de franquicias.  En mayo de 2003, otra enmienda a la Ley de comunicaciones permitió a las CLEC competir en el sector de las telecomunicaciones fijas sin obligaciones de servicio universal a partir de septiembre de 2004.  Más adelante, el Ministerio de Comunicaciones expidió un conjunto de reglamentos destinados a establecer las condiciones de los trámites para solicitar dichas licencias, denominadas "licencias generales particulares".

114. Desde mediados del decenio de 1990, el Estado ha reducido gradualmente su participación en Israel Telecommunications Corporation Ltd. (Bezeq).  En 2004, la participación del Estado era del 46,5 por ciento;  en septiembre de 2005, la venta de un 30 por ciento adicional del total de las acciones redujo la participación del Estado al 16,38 por ciento, con una opción de compra de un 10,66 por ciento adicional para el comprador.  Si se ejercen todas las opciones, incluida la compra de acciones por los empleados (4,71 por ciento), la participación del Estado en Bezeq será del 1,01 por ciento (íntegramente diluida).
115. Con respecto a los servicios fijos, Israel cuenta con 3 millones de líneas de conmutación directa, basadas en una red íntegramente digital (de propiedad de Bezeq) que proporciona servicios avanzados a todos los clientes.  La tasa de penetración de las líneas telefónicas en los hogares es del 95 por ciento, en tanto que la tasa de cumplimiento satisfactorio ("home-pass rate") de la telefonía nacional es superior al 99 por ciento.  Actualmente, el servicio ADSL de banda ancha de Bezeq cuenta con 730.000 abonados.  En marzo de 2002, se otorgaron licencias a tres empresas para el suministro de acceso de banda ancha a su infraestructura;  en julio de 2005 había 370.000 abonados.  También se autorizó a las tres empresas a proporcionar servicios de telefonía de voz, que comenzaron a prestarse en diciembre de 2004.  En Israel, el servicio de banda ancha (por cable módem o ADSL) registra una tasa de cumplimiento ("home-pass rate") del 99 por ciento, y una tasa de penetración en los hogares del 52 por ciento.  Se ha introducido para todas las empresas la competencia basada en la utilización de instalaciones, en la cual cada competidor es propietario de su infraestructura, y se ha dispuesto el establecimiento de un Fondo para el Servicio Universal para las empresas existentes.  En el mercado de las llamadas internacionales, en julio de 1997 se concedieron licencias a dos empresas privadas que utilizan instalaciones, Golden Lines y Barak.  En marzo de 2004, el Ministerio decidió otorgar licencias a cualquier operador que cumpliera condiciones de umbral.
  Hasta ahora, se han expedido tres licencias nuevas:  dos, a dos grandes proveedores de servicios de Internet (Internet Zahav y Netvision), y la tercera, a una empresa internacional (XPhone).

116. Hay cuatro operadores de telefonía celular.  Tres son empresas privadas, y la cuarta, Pelephone, es propiedad de Bezeq;  todas aseguran cobertura con tecnología digital para todo el país (99 por ciento de la población) y servicios de red modernos.  Pelephone utiliza la tecnología CDMA;  Cellcom usa la tecnología IS-136 TDMA y redes GSM;  Orange (Partner Communications) utiliza la tecnología GSM;  y MIRS usa la tecnología iDEN ESMR.  Se están utilizando aproximadamente 6,5 millones de teléfonos celulares, lo que refleja una tasa de penetración superior al 97 por ciento.  En 2004, los ingresos totales del mercado de la telefonía celular ascendieron a aproximadamente 3.100 millones de dólares EE.UU.

117. El sistema de fijación de precios que se aplica a los servicios de telecomunicaciones se divide en dos categorías:  una para los mercados competitivos y otra para los mercados supervisados.  En la primera, los operadores fijan sus propias tarifas.  Es el caso, entre otros, de las llamadas efectuadas desde teléfonos celulares y las llamadas internacionales.  En los mercados de alta concentración (por ejemplo, el sector de la telefonía doméstica, en el cual la participación de Bezeq supera el 90 por ciento;  el sector de Internet de alta velocidad, donde la misma empresa actualmente posee una participación superior al 60 por ciento;  y la difusión de tipo multicanal, mercado en el que HOT también mantiene una participación superior al 60 por ciento), la estructura de las tarifas es supervisada por el Ministro de Comunicaciones, que realiza consultas con el Ministro de Finanzas.  En particular, el Ministro de Comunicaciones establece los precios de los servicios fijos de Bezeq para los consumidores privados y comerciales (pero no para su competidor HOT).  Se ha establecido un mecanismo para actualizar las tarifas de Bezeq de tanto en tanto, para la terminación de llamadas en las redes de Bezeq, para los nuevos proveedores de servicios fijos, y para la terminación de llamadas en las redes móviles.  Hace poco, esta tarifa se redujo en un 30 por ciento y se prevén nuevas reducciones en los años próximos.  Por lo general, las tarifas de interconexión son supervisadas por el regulador.  En caso de desacuerdos entre los operadores con respecto a las tarifas, puede intervenir el Ministro. 

118. No se permite la competencia en los servicios de telégrafos, que actualmente son un monopolio de la Administración Postal de Israel.  Se autoriza la competencia en el mercado de los servicios de voz prestados por circuitos arrendados privados. 
119. La Ley de la Administración Postal, de 1986, confía la transferencia de envíos postales de menos de 500 g a la Administración Postal, estableciendo así su monopolio en este sector.  El mercado postal para envíos de más de 500 g está abierto a la competencia.  Además, la Ley autoriza al Ministro de Comunicaciones a expedir permisos para actividades postales de acuerdo con las condiciones establecidas en forma general o en cada permiso.
120. La Administración Postal presta servicios postales universales en Israel, que incluyen la recolección y la entrega diarias de envíos postales de hasta 20 kg;  el Ministerio de Comunicaciones controla la calidad de los servicios y supervisa la mayor parte de las tarifas (junto con el Ministro de Finanzas).  En la actualidad, la Administración cuenta con aproximadamente 7.000 empleados, y administra unas 700 agencias y unidades de servicio, así como 50 unidades postales móviles adicionales. 
121. Israel inició la liberalización de los servicios postales por medio de la apertura gradual de los servicios a la competencia, asegurando, al mismo tiempo, la continuidad de las actividades del proveedor del servicio universal.  En septiembre de 2003, el Ministro de Comunicaciones introdujo una autorización general para la entrega de cartas de menos de 500 g.  Las condiciones fundamentales de la autorización comprenden la entrega de envíos, desde Israel o el extranjero, a direcciones dentro de Israel, con sujeción a ciertas condiciones específicas;  la entrega ilimitada de envíos postales originados en Israel y que han de entregarse en el extranjero;  un precio mínimo de 5,40 NSI por el servicio (4,5 veces la tarifa de una carta ordinaria);  y la divulgación completa de las condiciones del servicio.  Hasta ahora, se han expedido 91 autorizaciones en virtud de la nueva política postal, también a empresas internacionales.
122. En enero de 2004, se realizó una importante modificación de la Ley, destinada a transformar la Administración Postal en una sociedad de propiedad del Estado e introducir la competencia en el sector.  La modificación dispone una liberalización gradual adicional del sector postal, que comenzará a aplicarse el 31 de enero de 2006, y prevé la expedición de permisos especiales en los que se indicarán los segmentos del mercado que quedan prohibidos para el titular del permiso (por ejemplo, los organismos gubernamentales y las compañías de seguros).  La liberalización completa del sector postal de Israel está prevista para 2010.
v) Turismo

123. El turismo es un subsector importante de la economía israelí.  Entre las principales atracciones turísticas se cuentan importantes lugares religiosos, el Mar Muerto y la costa del Mediterráneo.  En 2004, los ingresos originados por el turismo extranjero (con exclusión de los gastos efectuados por trabajadores extranjeros en Israel) totalizaron 1.500 millones de dólares EE.UU. (1,3 por ciento del PIB).  Esta cifra sigue siendo baja en comparación con la alcanzada en 2000 (2,8 por ciento del PIB), pero el sector se está recuperando gradualmente de la marcada declinación experimentada en 2001 y 2002 a causa del deterioro de las condiciones de seguridad en Israel y la guerra en el Iraq.  La evolución también refleja una disminución del 65 por ciento en el número de turistas que visitaron el país entre 2000 y 2002.  Por consiguiente, durante el mismo período, los ingresos derivados del turismo extranjero y la parte de las pernoctaciones de los turistas se redujeron en un 70 y un 72 por ciento, respectivamente.  

124. En 2004, la contribución del turismo al PIB ascendió a alrededor del 1,9 por ciento, un porcentaje muy inferior al alcanzado en 1995 (casi el 3 por ciento), pero superior al de 2002, cuando la parte correspondiente al turismo cayó al 1,7 por ciento (cuadro IV.13).  El sector da empleo a unas 70.000 personas.  La importancia económica del turismo como sector de exportación también reside en su contribución a la balanza de pagos.  En 2004, el turismo representó casi el 16 por ciento de las exportaciones de servicios y es el único rubro de la balanza de servicios de Israel que no registra déficit sistemáticos.

Cuadro IV.13

Visión general del subsector del turismo, 1995-2004

	
	1995
	1998
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	Parte en el PIB (%)
	2,8
	2,1
	3,0
	2,0
	1,7
	1,7
	1,9

	Ingresos derivados del turismo extranjero 
(millones de $EE.UU.)a
	1.101
	2.671
	3.133
	1.378
	919
	1.071
	1.499

	Ingresos derivados del turismo extranjero 
(% del PIB)a
	4,8
	2,8
	2,8
	1,2
	0,9
	1,0
	1,3

	Llegadas de turistas extranjeros a Israel (miles)
	1.264
	1.941
	2.417
	1.196
	862
	1.063
	1.505

	Estancia media por turista extranjero (días)
	20,7
	14,7
	13,2
	26,9
	20,5
	22,0
	20,0

	Parte de las pernoctaciones en hotel, por turista (%)
	51
	37
	43
	18
	12
	15
	21

	Tasa media de ocupación de habitaciones (%)
	68,1
	65,6
	60,4
	45,5
	43,5
	45,2
	50,8

	Tasa media de ocupación de camas (%)
	60,3
	51,1
	50,8
	38,6
	36,8
	38,0
	42,2


a
Con exclusión de los gastos efectuados por trabajadores extranjeros en Israel.

Fuente:
Oficina Central de Estadística, Statistical Abstract of Israel (diversas ediciones).
125. En virtud de la Ley de servicios de turismo de 1976, el Ministerio de Turismo está encargado de supervisar el sector, que abarca a los guías turísticos, hoteles, agencias de viaje, lugares para acampar, empresas de autobuses turísticos y tiendas registradas para turistas.  Para trabajar como guía turístico se requiere una licencia expedida por el Ministerio.
126. Como se indica en la lista de Israel en el marco del AGCS, la posesión de hoteles está limitada a las empresas registradas en Israel, mientras que los servicios de guías turísticos están restringidos a los residentes o ciudadanos israelíes.  Los inversores extranjeros controlan unos 20 hoteles, que representan cerca del 5 por ciento del total, principalmente de lujo y de grandes dimensiones.  Se estima que la proporción total de activos propiedad de extranjeros es del 20 al 25 por ciento del sector hotelero en conjunto. 

127. El Ministerio de Turismo funciona como una entidad comercial y desarrolla la infraestructura turística con la ayuda de entidades de fomento regionales y nacionales.  También ayuda a concretar iniciativas turísticas comerciales (por ejemplo, atracciones turísticas, hoteles, unidades de alojamiento para el turismo rural) en todo el país, mediante donaciones del Estado efectuadas conforme a la Ley de fomento de las inversiones de capital (capítulo III 4) i)).  El Ministerio de Turismo también tiene a su cargo la estrategia de comercialización de la industria turística.  Así pues, el Departamento de Comercialización del Ministerio realiza, por medio de las oficinas de turismo del Gobierno abiertas en el extranjero, numerosas operaciones de comercialización en colaboración con los establecimientos turísticos locales.  Los turistas extranjeros están exentos del IVA. 

128. El Ministerio de Turismo posee algunas compañías de fomento, en algunos casos en asociación con las municipalidades locales.  Siempre que estén registradas en el país, las empresas extranjeras pueden operar libremente en Israel y están autorizadas a comprar o arrendar tierras.  El sector no está sujeto a supervisión de precios por parte del Gobierno y los precios se fijan libremente para todas las categorías de servicios.  El Estado no ha elaborado una clasificación de hoteles y restaurantes, y la mayoría de las cadenas de hoteles indican su propia clasificación.
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1.  Prices were adjusted to the average of each year;  see Introduction.�2.  In terms of dry feed;  Incl. sown pasture.�3.  Incl. in other vegetables. 























































































































� El Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural desempeña un papel dominante en investigación y desarrollo a través de la Organización de Investigación Agrícola, que representa casi el 75 por ciento de toda la investigación agrícola.  Las organizaciones profesionales y las entidades de comercialización también financian la investigación agrícola.





� En el marco de los compromisos, la ayuda interna al sector agropecuario había de reducirse en un 12 por ciento durante un período de 10 años (a partir de 1995), de cerca de 646 millones de dólares EE.UU. en 1995 a 569 millones de dólares EE.UU. en 2004.





� Para los países en desarrollo, la MGA "de minimis" se define como la ayuda otorgada a productos específicos que no excede del 10 por ciento del valor del producto en cuestión, y la ayuda no referida a productos específicos que no sobrepasa el 10 por ciento del valor de la producción agropecuaria total.





� Documento G/AG/N/ISR/17 de la OMC, de 12 de octubre de 2000.





� Documento G/AG/N/ISR/37 de la OMC, de 30 de agosto de 2005.





� El kibbutz es una entidad socioeconómica independiente basada en principios cooperativos.  Sus miembros poseen colectivamente los medios de producción y comparten las actividades sociales, culturales y económicas.  El moshav es una aldea con unas 60 a 100 explotaciones agrícolas familiares.  Cada familia mantiene su propia economía familiar y se gana la vida con lo que produce, al tiempo que pertenece al marco cooperativo del moshav.


� La supervisión incluye la expedición de licencias, así como la tarea de garantizar el respeto de los derechos de propiedad intelectual, y el cumplimiento de las leyes nacionales y las normas internacionales.





� Documento G/MA/TAR/RS/78 de la OMC, de 13 de marzo de 2001.





� PENIN suministra servicios de infraestructura para la industria petrolera.  Los subsidiarios de PENIN idean, crean, explotan, y mantienen sistemas y servicios para el transporte y la distribución de productos derivados del petróleo.  El Estado controla las tarifas cobradas por PENIN.  Desde enero de 2001, PENIN ha venido operando en virtud de una concesión del Gobierno.





� Los buques petroleros deben obtener una licencia de la Autoridad Marítima (Ministerio de Transporte) sobre la base de las normas de seguridad internacionales.





� Los diamantes, excluidos del cómputo de los índices de producción industrial de Israel desde 1979, representaban más del 10 por ciento de la producción industrial en 2004.





� Los promedios arancelarios por sector varían en función de la definición utilizada.  





� Oficina Central de Estadística (2005).





� Oficina Central de Estadística, Statistical Abstract of Israel 2005.





� GATT (1995a).





� Documento GATS/EL/44 de la OMC, de abril de 1994.





� Según las autoridades, en los últimos años no se ha invocado la disposición de reciprocidad.





� Avner es una compañía de seguros privada que, inicialmente, era la coaseguradora del 70 por ciento de los seguros de responsabilidad civil que se vendían en Israel.  Como parte de la reforma efectuada en el mercado de los seguros de automóviles "no-fault" obligatorios, el porcentaje de coaseguro se redujo progresivamente hasta eliminarlo.  En 1998 se fijó en un 50 por ciento, y a partir de 2003, se aplicaron nuevas reducciones hasta alcanzar el 0 por ciento.  Karniet es un fondo de garantía para los seguros de responsabilidad civil de automóviles, que proporciona protección a los automovilistas no asegurados y reclama los pagos en caso de insolvencia de las compañías.  Actualmente, recibe el 4,3 por ciento de las primas abonadas por el público por los seguros de responsabilidad civil de automóviles.





� El grupo AIG, radicado en los Estados Unidos, ha establecido dos compañías en Israel:  una proporciona directamente seguros personales, y la otra comercializa seguros hipotecarios (AIG Golden Insurance Company y EMI�Ezer Mortgage Insurance Company).  La compañía italiana Assicurazioni Generali ha adquirido una participación mayoritaria en Migdal (la mayor compañía de seguros de Israel).





� El negocio del reaseguro está libre de restricciones.  Sin embargo, los reaseguradores deben mantener depósitos proporcionales a sus programas de reaseguros y con arreglo a planes que varían según el tipo de seguro.





� Las sumas indicadas fueron fijadas por la Supervisión de la Reglamentación de los Seguros (Capital mínimo obligatorio de los aseguradores) en 1998.  Se ajustan automáticamente conforme a los cambios del índice de precios de consumo.





� Supervisión de la Reglamentación de los Seguros (Modos de invertir el capital y las reservas de los aseguradores, y gestión de sus pasivos), Nº 5761, de 2001.





� Anteriormente, todas las compañías de seguros estaban obligadas a coasegurar una parte de sus seguros de automóviles obligatorios con Avner.  El Parlamento fijaba el tipo de la prima para cada clase de vehículo.





� El Histadrut es una organización sindical, que representa aproximadamente al 85 por ciento de los empleados.  También interviene en servicios sociales, actividades educativas y culturales, y proyectos de desarrollo económico.





� Hasta 1999, las opciones y los futuros se negociaban en el mercado de los derivados a través del método de viva voz;  fueron los últimos valores que se transfirieron al sistema TACT.





� Los fondos de pensiones "viejos" acumulaban déficit actuariales que, a finales de 2002, ascendían a unos 110.000 millones de NSI (23 por ciento del PIB).


� Se realizan inspecciones de PSC para asegurar que los buques extranjeros que visitan los puertos israelíes cumplen los reglamentos y los convenios internacionales.





� Documento S/NGBT/W/3/Add.32 de la OMC, de 29 de septiembre de 1995.





� Las condiciones comprenden un derecho de licencia de 1 millón de NSI, una garantía bancaria de 10 millones de NSI, una interfaz de conmutación de circuitos, la no discriminación entre los proveedores de servicios telefónicos nacionales, y diversas prescripciones técnicas.








